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A TRÓJAI FALÓ
(S. I.) — Olvassuk a hírt, hogy a bolgár 

£>imitroff helyébe, kit Szibériába száműztek, 
Kun Bélát nevezték ki a Komintern főtitká­
rává. Mindkét név fölött van mit elmélked­
nünk.

A fairek szerint Dimitroff azért bukott 
meg, mert politikája sem Spanyolországban, 
sem Franciaországban nem tud győzni. A 
kommunista internacionálénak új terjeszkedé­
si módszerét a VII. kongresszus elnöki széké­
ből jelentette be a világnak az elmúlt eszten­
dő nyarán Moszkvában nyíltan és cinikusan: 
A bolgár kommunista vezér ebben a beszédé­
ben klasszikus műveltségről tett tanúságot. Azt 
a tanácsot adta a világ összes kommunista 
szervezeteinek, hogy a nyílt harc helyett kö­
vessék a trójai faló bevált módszerét. Férkőz­
zenek be a különböző nemzeti alakulatokba, 
igyekezzenek hanghoz jutni a nemzeti színe­
zetű sajtóban, ne riadjanak vissza a leghan­
gosabb nemzeti jelszavak hangoztatásától, kü­
lönösen azokon a vidékeken, hol a nemzetisé­
gi kérdés megoldatlan s elégedetlenségeknek 
forrása. Mindezekkel a módszerekkel pedig 
győzzék meg a nemzeti közvéleményt arról, 
hogy az orosz bolsevizmus a népi probléma 
gyors és gyökeres megoldását jelenti. Sokkal 
jobb és egyszerűbb módszer, úgymond, a ta­
nulatlan és szenvedő néptömegeket nemzeti 
érzéseiken keresztül forradalmosítani, mint 
évek hosszú során marxista iskolázásukkal 
bajlódni. Az eredmény pedig ugyanaz . ..

Ennek az új Dimitroff féle taktikának ha­
tása bámulatos gyorsasággal jelentkezett min­
denütt, ahol kommunista szervezkedés folyik.

Spanyolországban a /rente popular (nép 
front) volt az eredménye. A trójai faló, amint 
tudjuk, ott megtartotta bevonulását a hatalom 
várába. A spanyol demokrata forradalmárok 
a megmondhatói, hogy milyen tökéletesen be­
vált itt ez a taktika.

Franciaországban az ókori példa szerepét 
a front populair (népfront) játsza: a szociál­
demokratáknak ez a megegyezése a kommu­
nistákkal, minek a Blum-kormánv lett a szü­
löttje. Ámbár a kommunisták itt nem vesznek 
részt a kormányzásban, mindenki tudja, hogy 
a faló már benn van Trójában, éppen csak 
nem nyitották még ki a hasát, hogy az acha- 
jok előbújjanak belőle.

Romániában is bemutatkozott már a lórté- 
aelmi faló. A nemzeti parasztpárt, mely - - 
amint a neve is mutatja — polgári alapon áll, 
két időközi választáson szövetséget kötött a 
kommunistákkal és a segítségükkel győzött. 
A román belpolitika azóta a népfront körüli 
harcokból áll, melyek mind hevesebben jelent­
keznek. A román jobboldali mozgalmak ellen­
állása egyre élesebb formákban tör elő.

Nem maradhatott el, sajnos, ezek után az 
sem, hogy ez az új áramlat át ue csapjon a 
mi nemzeti társadalmunk szigetére.

Mivelhogy nekünk nincsen saját politikai 
életünk s arra sincsen kilátásunk, hogy a ha­
talom rudjához kerülhessünk, a faló nálunk 
más formában jelentkezett.

A mi nemzeti önvédelmünk közéleti ala­
kulata biztos politikai érzékkel mereven el­
zárkózott a faló politikai formájának a Ma­
dosz (Magyar Dolgozók Országos Szövetsége) 
néven ismeretes szervezetnek folytonos kísér­

letei elől akármilyen szép nemzeti jelszavakat 
hangoztattak és bármennyire hivatkoztak a 
testvériség és fajközösség érzelmeire és köte­
lességeire.

Ugyanez a törekvés azonban helyet kapott 
az itteni magyarok számára írt sajtó egyrészé- 
ben, elsősorban a Brassói Lapok.-nak és egy 
leies kiadásának, a Népújságnak hasábjain. 
Kahana Bernát, a két lap tulajdonosa vállalta 
a trójai faló szerepét!

Ezekben a lapokban a Madosz mint ma­
gyar nemzeti alakulat polgárjogot kapott. Ka­
hana Bernát a magyar nemzet nevében alakí­
totta velük a „népfrontot“ és megkezdte lap­
jaiban a magyar közvélemény irányítását a 
„román népfront“ felé. Ez a Madosz, aho­
gyan azt a Dimilroff-féle taktika előírja, min­
dig előljár a nemzeti jelszavak hangoztatásá­
ban. Főtitkára egy püspöki pénzen Párizsban 
nevelkedett tanár, akit az egyik katolikus 
gimnáziumból azért kellett eltávolítani, mert 
tanári tekintélyét arra használta fel, hogy a 
kiskorú ifjak között kommunista sejteket ala­
kított! . ..

A Brassói Lapok és a Népújság azonban 
nemcsak azzal vállalta a trójai faló szerepét, 
bogy a magyar kommunisla alakulatokat be­
vezette a magvar közvélemény elé s a régi 
időkből maradt nemzeti színekbe öltöztette 
fel őket, hanem napról -napra mindent meg­
tett, bogv a szenvedő és kiizködő magyarság 
szemei elé úgy állítsa he a kommunista fordu­
latot, mint minden bajnak azonnali és biz­
tos orvosságát.

Csodálatos helyzeti előnyöket élvezett ezen 
a téren: hosszú idők óta a Brassói Lapok és a 
Népújság az a két orgánum, mely a helység­
nevek magyar kórósának lehetőségével a 
..legbátrabb“ és ..legmagyarahb“ lapnak külső 
képét mulathatja a magvar közönség felé!

F/t a lehetőséget bőven ki is használta Ka­
hana Bernát, a kommunistáskodó cionista lap­
tőkés.

Akármilyen nagy hetükkel írják ugyanis ki 
a lap székelv munkatársai neveiket, akármi- 
íven szélesen tárják is ki írásaikat a lap első 
oldalain, akármennyire igyekeznek is vállalni 
a vezér szerepét: ezt a harcot nem ók irányít­
ják, ennek nem ók a mesterei! Egyetlen sort 
nem írhatnának le, ha Kahana Bernát, ezt ne­
kik meg nem engedné. Soha lapjuk nem le­
hetne. ha Kahana nem találta volna jónak ezt 
a fordulatot- Fs abban a pillanatban el fog 
hallgatni a hangjuk, amikor Kahana Bernát 
a cionista tőkés mást fog célszerűnek gondol­
ni .. .

Éppen ezért nem ók a mi ellenfel,cink, ők 
egyáltalán nem is számítanak ebben a harc­
ban: a mi ellenfelünk a magyar nemzeti és 
gazdasági megszervezkedés ellenfele Kahana 
Bernát: s küzdünk az olyan tragikus helyzet 
ellen, hogy Kahana Bernát-ok a magyarság 
nemzeti ügyeibe beleszólhassanak és ott ké- 
nyiik-kedviik szerint zavarokat okozhassanak.

Nézzünk esnk szét fatornyos kis hazánk 
szegénységén. Szép számban vannak itt ten­
gődő napilapok és még inkább nyomorgó kis 
hetilapoeskák. Ezek között már sokkal ki­
sebb számban vannak elvan lapok, melyeknek 
keresztény magyarok a tulajdonosaik. Egyetlen 
egy olyan keresztén}; magyar napilap, vagy.

hetilap azonban nincsen, mely itt miközöttünK 
ezt a kommunistáskodó politikát űzné, egyet4 
len sincsen, amelyik nem állana teljesen és 
fenntartás nélkül keresztény és nemzeti ala­
pon, amelyik ne fordulna szembe a romboló 
törekvésekkel.

Pedig ezeket a lapokat is üzletemberek 
irányítják, vannak közöttük olyanok is, me­
lyeknek az élén kicsi kezdetből, munkás sors­
ból felemelkedett emberek állanak és mégis: 
nem kommunistáskodnak, nem szítanak gyű­
löletet és visszavonást azok között, kiknek a 
mindenáron való összetartás az egyetlen ment­
ségük.

Nem kell-e ebből minden észszerűség sze­
rint azt a következtetést levonni, hogy a tős­
gyökeres, a keresztény és magyar szellemiség­
nek nem kell ez a kommunistáskodó kaland, 
hanem minden nehézségek közepette is késs 
keresni a nemzeti összefogás útjait.

Nekünk Kahana Bernát és a többi Kaha- 
nák az ellenfeleink, hiába bújnak el székelyek 
és mások háta megett, hiába hallgatnak, hiába 
nem kérnek közszereplést.

Hiába írják ki ökölnyi betűkkel magyar 
munkatársaik a neveiket cikkeik felé, melyek­
ben lelkészek legyilkolására, ártatlan emberek 
eleven elégetésére találnak mentséget tágra 
nyílott szemekkel bámuló tanulatlan és na­
gyon elkeseredett népünk előtt: ott van az 
egész itteni magyarság szeme előtt Szele Béla 
lapvezérkedésének beszédes története és vé­
ge, amiből a Brassói Lapok lapfejének egyik 
kopott cirádája lett, a folytonosság megőrzé­
se és tájékozatlan előfizetők félrevezetése ér­
dekében.

Nem tudják ők nagyobb betűkkel szedetni 
neveiket, mint ahogyan annakidején Szele 
Béla szedette a magáét nacionalista cikkei fe­
jé. Amikor majd — nemsokára — elhallgat­
tatja az ő hangjukat is kommunistáskodó cio­
nista gazdájuk, nekik még az a vigaszuk sem 
marad majd, hogy legalább cirádák lesznek a 
lap fején.

A trójai faló azonban egyelőre szép lassan 
haladt befelé a cél felé, ami adott esetben a 
magyar közvélemény összezavarása volt. Köz­
életi férfiak, kiknek magyar nemzeti törekvé­
seikben nem szabad kételkedni, boldogok vol­
tak, ha a Brassói Lapok-ban dicséretet vagy 
szerepet kaptak: nem gondoltak arra, hogy 
ezzel beálltak azoknak a szomorú sorába, kik 
a trójai faló kerekeit segítik tologatni, mert 
hiszen a közönség felé azt a biztatást jelenti a 
nevük, hogy itt jó és hasznos törekvésekről 
van szó. Nem Testeitek ezek a szemrehányá­
sukra azzal mentegetődzni, hogy a Brassói La­
pok nem a Népújság ... és ezzel szemet huny­
ni afelett, hogy falusi népünket nap-nap után 
izgatják ugyanabból a műhelyből a keresztény 
egyházak és azok szolgái ellen és ütik az éket 
természetes társadalmi kapcsolataik közé.

Az eddig eltelt csaknem két évtizednek 
egyetlen tanulsága az volt, apiihez nem fér 
semmiféle kétség: nemzeti kultúránknak és 
társadalmi életünknek egyetlen hű és biztos 
mentsvárát a keresztény magyar egyházak ad­
ták. Ezek mögé vonultunk vissza mindig, ami­
kor bajban voltunk. Az ő segítségük nélkül azt 
a keveset sem tudtuk volna elérni, amit akár 
politikai, akár gazdasági, akár kulturális té­
ren eddig el tudtunk érni,

Aki tehát akár közvetlenül nyílt szóval, 
vagy mozgalommal, akár pedig közvetve el­
hallgatással csendes támogatással olyan törek­
vések, olyan emberek mellé áll, kik győzel­
mük esetén ezt az egész egyházi szervezetet
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elsöpörnék, vagy a legjobb esetben tökélete­
sen megbénítanák: halálos vétket, valóságos 
anyagyilkosságot követ el itt ebben a kisebb 
ségi helyzetben nemzeti kultúránk es tárni ^ 
dalmi mozgásaink ellen.

Ebből azonban most már elég volt! Ha 
egyedül maradunk is, amilyen egyedül e pil-

lanatban állunk a riudtság és táiékozatlansag 
közepében, nem fogunk megszűnni ez ellen 
minden erőnkből küzdeni.

Nem volt talán időszerűtlen elmondani 
mindezeket azokban a napokban, amikor a 
bolgár Dimitroff helyét a Komintern főtitkári 
székében — Kun Béla foglalja el ...

Szovjet-tankok és szovjet­
csapatok ellen küzd Madrid 
alatt a nemzeti hadsereg

Órákig tartó elkeseredett harcok ufán a vörösek megszaladtak.
Angol és francia közbelépés Madrid bombázása ellen

Burgosból jelentik: A csütörtöki nap fo­
lyamán zsákmányolt tankok és repülőgép ;k 
mind szovjeteredetűek. A tankok és repülőgé­
pek legénysége szintén orosz volt.

Párizsi jelentés szerint a nemzetiek csü­
törtökön minden fronton visszaverték a vörös 
csapatok támadásait. A vörösek tizenöt tan­
kot vetettek harcba, de ezek cgy-két kivételé­
vel mind a fehérek kezébe kerültek. Órákig 
tartó elkeseredett küzdelem után a vörös mi­
lícia rendetlen futásban menekült.

A Hour szerint a fővárostól délre folyó har­
cokban 1700 szovjetkatona vett részt.

A nemzetiek megfigyelőinek jelentése sze­
rint

Madridban a nemzeti érzelmű polgár­
ság és a vörösek között csütörtökön ut­

cai harcok voltak.
Párizsi lapok értesülése szerint csütörtö­

kön Madridban a kormány rendeletére nagy- 
mennyiségű hadianyagot halmoztak fel. Az 
Operában, az Alcazar-szinházban és a föld­
alatti villamos vasúti megállók körül vaunak 
ezek a hadianyagraktárak.

A BELGA ÉS A DÉLAMERIKAI KONZULOK 
ÜLDÖZTETÉSE BARCELONÁBAN.

A SPANYOL VÖRÖSEK SEGÍTSÉGÉRE.
KÜLFÖLDI TOBORZÁSOK

Bayonneból jelentik: Barcelonában a cső­
cselék megtámadta és kifosztotta a belga kon­
zulátus épületét. A konzul a francia követség­
re menekült. Az uruguayi és paraguayi konzu­
lokat a vörösek elfogták.

Eltévedi napsugár
Irta: Sztrókay Lajos

— Hé, Nagy orrú! — kiáltotta Sovány Niki. 
- Húzd meg azt a sátort ártó kötelet. Már 

megint olyan lassú vagy, hogy egy teknősbéka 
is propeller hozzád képest!

— Csak ne morogj folytonosan, Sovány! 
— felelte Nagyorrú Hans. — Nyilvánvaló, hogy 
ti vacsora szaga tesz oly fürgévé, amit Morzsa­
rágó kotyvaszt ott a patak mellett.

E párbeszéd útitársam között folyt le, 
amint a komor sziklafalak tövében elterülő 
nedves, puha mohán az éjszakai hegyitáboro- 
zásrti készülődtünk elő. A Morzsarágó név 
alatt saját személyem rejtőzködött s eredete 
valószínűleg a száraz kenyérhéjak gyűjtemé­
nyére vezethető vissza, amivel túrák alkalmá­
val zsebem mindig tömve volt. A körűinkben 
uralkodó szigorú munkabeosztás alapján, a 
szakács szerepe ezen a napon én rám esett.

Hegyi vándorlásainkon rendszerint a ma­
gány és jókedv voltak útitársaink, most kivéte­
lesen egy fiatal osztrák házaspár is csatlako­
zóit hozzánk. Az esté vonattal érkeztek s a leg­
közelebbi lakott helytől két órai gyaloglás vá­
lasztotta el őket. Idegenek voltak a vidéken s ti 
ötétben való gyaloglás sem számíthatott ked­

venc szórakozásaik közé. mert meglátva tábor­
tüzünket. egyenesen hozzánk jöttek, megkérve, 
lem tölthetnék-e itt az éjszakát. Naeyorrú 
isrvan olyan kijelentést tett. hogv a sátor ép- 
>ensáséról nem nász-utasoknak való szálloda, de 
I gyengébb nem képviselőjére való tekintettel, 
íz ív esen átengedtük tanyánkat a házaspárnak, 
ni majd csak elalszunk hálózsákjainkban a tűz 
gellet t.

Vendégeink t* vw- most ott ültek

Brüsszeli jelentés szerint Odesszából kom­
munista légiók Indultak útnak Spanyolország 
felé.

A Nation Belga szerint a szovjet toborzó 
központot art fenn Brüsszelben és önkéntese­
ket toboroznak a spanyol vörösek számára. A 
jelentkezőknek 18 frank zsoldot ígérnek. Azo­
kat a külföldieket, akik a vörössegély támoga­
tásával tartozódnak Belgiumban, a toborzó 
iroda kötelezőleg felszólította, hogy jelentkez­
zenek a toborzó irodánál, mert különben a 
vörössegély megvonja tőlük a támogatást. Ed­

dig 600 belga fiatalember utazott Spanyolor 
szagba.

KÖZVETÍTŐ FÖLLÉPÉS MADRIDÉRT.
Londonból jelentik, hogy a Madridot fe 

nyegető veszélyre tekintettel, az angol kor­
mány Franciaországgal egyetértésben kérdés­
sel fordult úgy a madridi, mint a burgosi kor­
mányhoz. A kérés tartalma az, hogy az ellen­
felek kölcsönösen mondjanak le Madrid bom­
bázásáról, illetve az átadás előtti fülrobbantá­
sáról s kíméljék meg a főváros asszonyainak 
és gyermekeinek életét.

UJ TÖRÖK-ROMÁN FIZETÉSI EGYEZ- 
MÉNY LÉTESÜL. Bucuresti. Saját tud. Suphi 
Tenrioer bucuresti török követ tárgyalásokat 
kezdett a külügyminisztérium gazdasági osz­
tályfőnökével a török-román fizetési egyez­
mény létesítésére.

MIT KELL FÖLÍR NI A NÉPSZÖVETSÉG 
UJ PALOTÁJA FALÁRA? Budapestről jelen- 
tik: Rester Mária budapesti uriasszony levelet 
írt a Népszövetség főtitkárának. Ebben azt ja­
vasolja, bogy a népszövetségi palota falára 
nagy aranybetiikkel véssék rá az ötödik páráin 
csolatot: „Ne ölj!“ A továbbiakban azt java­
solta, hogy a közgyűlési teremben örökítsék 
meg a háziáldást, mely így kezdődik: „Hol 
bit, ott szeretet.“ A népszövetségi titkárság 
levélben válaszolt és közli, hogy illetékes he­
lyen tanulmányozás céljából előterjeszti a ja­
vaslatot.

A magyarországi kormányzó
római álfa

Az államfő tisztelgő látogatást tesz a pápánál is
Romából jelentik: Az olasz sajtó egyréazc 

megerősíti azt a közlést, hogy Horthy Kor­
mányzó látogatását maga Vidor Emanuel, 
olasz király személyesen fogja visszaadni Bu­
dapesten. Más hírek szerint az olasz trónörö­
kös fogja megtenni a viszonzó látogatást s kí­
séretében lesznek Olaszország vezető állam­
férfiak

Az olasz sajtó azt is tudja, hogy a magyar 
államfő Rómában a pápánál is tisztelgő láto­
gatást fog tenni. A vatikáni megjelenés idejét

egy kidőlt fenyőfa törzsé-n és érdeklődéssel 
szemlélték a táhorverés mozgalmas jeleneteit. 
Mellettünk a Johns-pataik tajtékzó árja moraj- 
lott ágyában s a szűk völgyet szegélyező hegy­
óriások fenyegető árnyékot vetettek tábor­
helyünkre. Néha előbújt a felhők mögül a hold 
sápadt viláiva, ezüstös fényárja rá sí múlt- a ko­
mor sziklafalakra és sugarai csillogó, remegő 
táncot jártaik a rohanó htgyipaltik habzó fel­
színén- A Hochtor 2372 méter ma vas csúcsa fe­
lől jeges sziélmham siklott a völgybe, vérig- 
suh-ant a sötét tűlevelűek rengetegén, majd kí­
sérteties sóhajtással tovatűnt a völgykanyar 
déli hajtásában. Az asszonyka egy-er szél- 
rohamnál mee-borzon»ott és közelebb húzódott 
a tűzhöz. Fázott és aggodalmas pillantásokat 
lövellt a magas csúcsok fölött elvonuló felhők 
felé, mintha valami fen vehető veszélytől tar­
tana abból az irányból. Bizonyára először van 
a hegyekben s még nem barátkozott össze a 
természetből áradó erő és nawság lenyűgöző 
hatásával, ami érzékeny embereknél sokszor el­
lenállhatatlan félelemérzetet vált ki.

Mire a sátor ké-im állt. a vacsora is el­
készült. Megkínáltuk vendégeinket s az asz- 
szonyka megízlelve a némi zsírral és hagymá­
val feljavított konzervgu 1 yást, elismerőleg for­
dult hozzám.

— ön úgy főz. mint egy elsőrangú szakács.
— Köszönöm a bókot. — feleltem nevetve 

— de ez csőik a szakember jóindulatú elisme­
rése a dilettánssal szemben.

— Ö nem — t ’ a -- • -cc-Topvka és hang­
jából némi szomorúság volt kiolvasható — én. 
sajnos, nem tudok főzni.

Éppen azt akartam kérdezni, miként lehet­
séges ez, de férje megadta rá a választ.

— Acli was. -— szólt könnvod kéz légy in-

november 27-re tűzték ki. A Vatikán szertar­
tás-kongregációja külön tervezetet dolgozott 
ki a magyar államfő fogadtatására.

Rómából jelentik: Az olasz sajtó értesülése 
szerint november 22-én az olasz király kiilon- 
vonatán érkezik meg Horthy kormányzó Ró­
mába. A kormányzó öt napig marad Olaszor­
szágban. Ez idő alatt az olasz királyi pár ven­
dége lesz s a királyi palotában, a kvirinálban 
fog lakni. A magyar államfő ott tartózkodása 
idejére fényes programot dolgoztak ki.

téssel — ti modern nőnek ilyesmire nincs szük­
sége.

Erre vonatkozó szerény véleményem ugyan 
más volt, d-ehát nem óhajtottam vendégünkkel 
vitába szállni, különben is legényember lé­
temre valószínűleg ferde felfogásom van a 
„modern“ házasságokról. Bár szorgalmasan 
tápláltuk a tüzet, a hideg fokozatosan el visel he­
tet len né vált. A házaspár csakhamar vissza vo­
nult a sátorba, mi pedig hálózsákjainkba bújva, 
a tűz köré telepedtünk. Nem telt bele néhány 
perc, a férfi megszólalt a sátorban:

— Halló! Mit jelentsen ez? Kápolnában 
szállásoltak el minket? Egy feszület lóg itt a 
fejein fölött! Ne vegyék rossz néven, igazán 
nincs szükség arra. hogy a hegyekben templo­
mot csináljunk a táborhelyből.

Kínos csönd követte e kijelentést. Régi szo­
kásunk volt, hogy a hátsó sátortartó rúdra egy 
ti.pró feszületet akasztottunk fel, ez alatt alud­
tunk számtalan táborzásunkon, hóviharban és 
jó időben egyaránt és ettől a szokásunktól senki 
kedvéért nem voltunk hajlandók eltérni. Tár­
saim idegesen felültek fektükből, a Sovány 
rosszallóan csóválta fejét. Nagyorrú halkan oda- 
súgta felém:

— Adj a tótnak szállást, kiver a házadból!
A sátorból félhalk és heves szóváltás hal­

latszott. az asszonyka valamit behatóan és eré­
lyesen magyarázott az urának. Akárhogyan 
egyezkednek meg odabenn, a férfit felvilágosí­
tom álláspontunkról. Minden egyes szót hang­
súlyozva. csak annyit mondtam a sátor felé:

— Tanácsolom önnek, a feszületet hagyja 
érintetlenül a helyén!

Azzal fejemre húztam a hálózsákot s a tűz­
nek fordulva aludni akartam, de az álom so­
káig elkerült. Különböző gondolatok foglalkoz­
tattak az előbbi eseménnyel kapcsolatos an s
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A nemzeti csapatok 
kímélik Madridét az ágy ú- 

tííztöl
A szovjet-repülők gyilkos sárga gáz­
zal bombáznak. — A nemzetiek nagy 
csendőrsereget vontak össze a Mad­

ridba való lendfentarlásra
Párizsból jelentik: Több francia lap Mad­

ridból kapott jelentése szerint a spanyol indi­
cia repülőgépei gázbombát használtak a nem 
zetiek előnyomulásának feltartóztatására. Csü­
törtök délelőtt vörös légiraj jelent meg Na- 
valcarnero felett és bombákat dobott le, ame­
lyek sárga színű gázt árasztottak. A gáz meg­
tiltó a talajt és minden növényt elpusztított.

A nemzetiek jelentése szerint a nemzeti 
csapatok emberei még idejében elmenekültek 
a gázbombák elől. Csak két katonát ért a 
gyilkos méreg. Ez a két katona szörnyű kínok 
között szenvedett ki.

A nemzeti csapatok megfigyelői megállapí­
tották, hogy a gázbombákat szovjet-repülők 
dobták.

A nemzeti csapatok egyébként egyre köze­
lebb jutnak Madrid határaihoz. Ágyúik már 
olyan közel vannak, hogy

bármikor eláraszthatnák tűzzel a fő­
várost. Ezt azonban nem teszik, mert
arra várnak, hogy a vörösek önként
ürítsék ki Madridot és ne legyen szük­

ség az ágyutűzre.

A nemzeti csapatok főhadiszállásán ki is 
jelentették, hogy kímélni akarják a fővárost, 
mert ha ezt nem tartották volna szem előtt, 
Madrid már régen birtokukban lenne.

— Nem akarunk úgy eljárni, — mondot­
ták a főhadiszálláson, — mint a vörösek, 
akik 800 bombát zúdítottak Oviedo védtelen 
lakosságára.

Toledóban, Talavirában és Torriosban a 
nemzetiek erős csendőrcsapatokat vontak ö»z- 
sze, hogy Madridban, a megszállás után, biz 
tosítsák a rend fenntartását. Madrid megszál­
lásának és a rend biztosításának tervét a leg­
apróbb részletig kidolgozták. Minden csendőr 
pontosan tudja, mi a teendője, melyet Mad­
ridban el kell végeznie.

alighanem társaimat is a nyugtalanság gyö­
törte, mert jó ideig hánykolódlak hálózsák­
jaikban, míg végre elaludtak.

Keservesen sivított a vad északi szél és 
ezernyi keményre fagyott hópelyhet vágott hoz­
zánk. Szemünk, szánk megtelt a finom fehér 
porral, mely kegyetlenül csípte, égette a bőrt, 
amint a test melegétől megolvadva, majd is­
mét megfagyva odatapadt az arcunkra A kora 
reggel óta tartó hóvihar bőm bölése túl harsogott 
mindent, az emberi szót is c-sak úgy értettük 
meg, ha kölcsönösen egymás fülébe ordítot­
tunk. Sűrű köd borította a vidéket s a szél ál­
tal felkavart hótölcsérek sokszor láthatatlanná 
tették mögöttem jövő társaimat. Páraszó ván­
dorlás volt ez -a mai, sítalpaink mélyen be le­
süllyedtek a puha hóba s a vad szélrohamok 
egyensúlyából billentették ki az embert. Leg­
többet szenvedett a fiatal asszonyka, akitől át­
vettük hátizsákját, hogy ezzel is könnyítsíink 
rajta. Minél magasabb régióba értünk, annál 
erősebbé vált a vihar dühöngése. 1500 méter 
tengersz ín feletti magasságban elértük a lakat­
lan Stadiáim pásztorkunyhót itt síbotomat ma­
gasra emelve, megállást jeleztem.

— Semmi értelme a tovább tipródásnak 
miin den lépéssel nehezebb viszonyok közé ju­
tunk! — kiáltottam társaimra. — E kunyhó 
megvéd a vihar elől, itt töltjük az éjszakát!

Osztrák társunk mellém lépett.
— Jól értettem? — kérdezte. — Ebben a 

lakatlan házban akar tanyázni, mikor alig egv 
órai út választ el a rendes menedék Háztól, ahol 
fűtött szoba és kényelmes szállás vár ránk?

— Ha ön tapasztalt hegymászó. — feleltem 
— akkor tudja, hogy a mostani helyzetben az 
egy órai út Uét-három óra hosszat is eltarthat 
Legyen tekintettel a feleségére, akin máris

A VIM nem karcol - oldja a piszkot!
Ragyogó tiszták lesznek a rézrudak. Zo­
máncot óvatosan fényesit. Fényezett bú­
tort újjá varázsol. YIM olyan finom, hogy

bármit tisztíthatunk vele. Amellett oly ala­
posan tisztit, hogy a legdurvább piszpk 
is azonnal eltünikl

De kell, hogy a valódi VIM legyen!

Diplomáéi! mozgalmak Olaszország abesszínia! 
hódításának elismerése körül

A francia parlamentben javaslatot tettek az elismerés iránt
Párizsból jelentik: A francia törványhuzas 

rendkívüli ülészaka csütörtökön nyílt meg Vin 
cent Auriol pénzügy min Hz tér több lö^veny ja­
vaslatot terjesztett be. A gyűlés b un készt *se. 
után szóváltás támadt a jobboldali és a l<:nmii- 
nista képviselők között.

Kéri 11 i« jobboldali képviselő levelet, intézett 
Délhús külügyminiszterhez s ebben kérte az 
Olaszországgal való kapcsolatok elintézését. Hi-
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nagyfokú kimerülés észlelhető.

— Semmi szín alatt sem maradok ebben a 
putriban és éppen feleségemre való tekintettel 
akarom a turistaházat elérni. Köszönjük az ed­
edd igi szívességet, de gyámságát visszautasí­
tom. Majd mi ketten, tovább megyünk!

— Esztelen,séget követ el — szóltam meg­
ragadva a karját. — ön talán eléri a házat, de 
a felesége nem Nem akarok gyámja lenni, de 
talán megengedi, hogy tapasztaltabb létemre 
tanácsot adjak.

Ma sem tudom, mi sértés volt szavaimban, 
az osztrák kirántotta magát szorításomból és 
gyűlölködő hangon «zizegte felém:

— Hagyjon utamra, semmi közünk egy­
máshoz. nem kértem fel. hogy ver 'Sin legyen 
Ha jól esik, csak bújjanak össze ebben az almi­
ban, mint az együgyű birkák a zivatar elől és 
fohászkodjanak a feszület ükhöz, netiogy a vi­
har a házzal együtt a mélybe sodorja magú Irat, 
én azonban kijelentettem, hogy tovább me­
gyünk és ez az utolsó szavam! Gvere Gerty!

Egy hirtelen szélroham felkavar!« a havat 
és oly erővel támadt ránk hogy a ház falának 
dőlve, arcunk elé tartott kanra! védekeztünk el­
lene A vihar lelje« erejével tombolt. Valaho’ 
egy szűk sziktareperlé-ben fájdalma« lián gon 
üvöltött a szél s a kavargó hófelhőn át homá­
lyosan láttam. hO'^v a két távozó atak közül a 
kisebh'ket, az asszonyt, földön főtte a vihar. 
Férje fötaenítette a hűhói és k áronra gadva von­
szol ta magával a fehér veszedelem őrjöngő för­
getegébe.

A kis kunyhó nyitott tűzhelye mellett ül­
tünk, künn sivított a «zé' és hordta a havat. 
Korán beköszönt öt* a z est fia a tábortüzek szo­
kásos kedélyessége ma elkerült bennünket.

vatkozott arra, hogy az uj római francia nagy­
követ nem adhatja át megbízó levelét, mivel ab­
ban nem szerepel az „Etiópia császára“ kitétel.

Rómából jelentik: Németország utájj most 
Albánia és Észtország is elismerte az olasz csá­
szárságot. Csütörtökön az uj albán és uj eszi 
követ nyújtotta át megbízólevelét az olasz ki­
rálynak. Mindkét megbízólevél olasz királynak 
és abesszin császárnak címezi Victor EmA-iuelt.

Szótlanul gubbasztottunk és a lángok játékát 
bámultuk.

— Már biztosan elérték a házat — szólalt 
meg végre Nagyorrú.

— És ha nem? — vetettem ellene.
— Mégis csak velük keltett volna tartanunk 

— mondta Sovány Niki. — Most itt ülünk tét­
lenül és fúr a lelkiismeret, hátba történt va­
lami velük. Az asszonyka, az a gyönge virág- 
szál, először él át ilyen förgeteget, est közötte 
vetem, mikor még nem is dühöngött oly erő­
sen a vihar.

— Brutális ember, aki ilyen vállalkozá­
sokra kényszeríti feleségét — morogta Nagy­
orrú Hans.

E pillanatban a szél üvöltését is keresztül- 
hásító éles kiáltás ütötte meg fülünket. A hang 
kintről jött. Mindhárman az ajtóhoz ugrottunk, 
melyhez hatalmas Roppanással üt adott hozzá 
valami vagy valaki? Nagy orrú Kirántotta az 
ajtót, melyen érv hóboriiotta, önmagával tehe­
tetlen ember dőlt be a szobába. Hamar becsap­
tuk az ajtót, mert a szél tömérdek havat söpört 
a házba s a jövevényt, aki nem volt más, mint 
osztrák ismerősünk, a tűzhöz vittük. Lecsatol­
tak lábáról sítalpait és konyakot öntöttünk szá­
jába Erős szervezete hamar leküzdötte a ki­
merültséget. felnyitotta szemeit s megpillantva 
bennünket, valóságos szóáradattal halmozott el-

— A feleségem . . . mentsék meg ... se­
gítsenek! Nem bírta tovább, a hóban fek­
szik . . . megfagy! Könyörüljenek . . . siesse­
nek, minden perc drága ... az égre kérem, men­
jenek és hozzák ide . ..

— Állj! Állj! — kiáltottam. — Hol hagyta 
a feleségét?

— Ha én azt tudnám? Minél magasabbra 
értünk a vihar annál rettenetesebbé vált. besö­
tétedett, eltévedtünk, én is csak valóságos csoda
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JuatesieÓMi Mm vessek el
Bucuresti, november hó.

Húszegynéhány éves az unokaöcsém; tran- 
sylvániai kisváros lakója, aki valami ügyes- 
bajos dolgát intézni járt itt Bucurestiben. Jó­
képű fiú. Foglalkozására nézve fogtechnikus- 
Nem tartozik ez manapság a jó pályák 
közé. — A fogászok a fogorvosok javára 
meghozott törvény óta kuruzslói lettek a mes­
terségnek, amelyet azelőtt orvosmódra folytat­
hattak: dugott előszobában várakozó fogfájóso­
kat kezelnek lefüggönyözött zugrendelőkben; 
gyanuelhárító kézitáskákban hurcolt műszerek­
kel házhoz járva iparkodnak negyedáru mun­
kával megbosszulni magukat a fogorvosokon, 
vagy beállnak, orvosi rendelőkbe fogász­
segédeknek, kéz alá dolgozóknak. laboratóriumi 
munkásoknak, többé-kevésbbé előnytelen felté­
telek mellett; olyan is van, aki messze földre 
vándorolt lei. ahol a fogtechnikusok szájban- 
müködését még megengedi a törvény. Egyszóval 
ma nem konjunktúrás szakma a fogtechnikusi 
mesterség, mint ahogy nem konjunktúrás álla­
pot a kisebbségi mivolt sem, ami azt jelenti, 
hogy egy kisebbségi fogtechnikusnak hatványo­
zottan nehéz viszonyokkal kell manapság meg­
verekednie, hatványozott mértékben kell meg­
alkudnia helyzetekkel, sorsfordulatokkal, elő­
ítéletekkel ...

Hát én ezzel a fiatalemberrel, aki olyan csa­
ládból származik, melyben a nemesség szíve­
sen hangoztatott jelleg, a családi birtok dédel­
getett emlék és a hivatalnoki foglalkozás több 
nemzedékre visszamenő hagyomány, — ezzel a 
fiatalemberrel a házasság kérdéséről vitatkoz­
tam.

— Házasodol-e rövidesen? — kérdeztem.
— Alig, — felelte. — Nem mintha nem 

volna úgyahogy biztosítva a. megélhetésem. Ki 
tudjuk mi húzni az ellenünk irányuló törvény 
méregfogát... Be tömjük egy-két illetékes té­
nyező fogát s ezzel betömtük a szájukat is... 
Valahogy, ha bizonytalanul is, megélünk. De a 
helyzet mégis rettentő kilátástalan. Az ember 
könnyen emberére akadhat, megbüntethetik, le­
hetetlenné tehetik, ha nem is végleg: egy időre. 
Azért én nem vehetek el .szegény leányt, mi­
felénk pedig a magyar laleiner társadalomhoz 
tartozó leányok mind olyanok, mint a templom 
egere.

— Jó, jó, — feleltem, — nem muszáj min­
denkinek vállalni a szegénység romantikáját. ■. 
Vedd akkor feleségül valamelyik jómódú, de­
rék magyar iparosnak a leányát.

Fiatal öcsém, arcán erre merev és kemény

vonások jelentek meg
— Iparos-lányt nem veszek el, — jelentette 

ki határozottan.
Percekig nem tudtam szóhoz jutni a meg­

lepődéstől. öcsém ezzel a kijelentésével nyilván 
a transylvániai magyar kisváros értelmiségi 
osztályának a felfogásáról tett tanúbizonyságot, 
azt hozta magával ide hozzám, aki a nagyváros 
légkörében kissé elszoktam már ezektől az elő­
ítéletektől.

Igen, elszoktam, de viszont hozzászoktam 
itt a panaszokhoz és segély kiáltásokhoz, ame­
lyek ugyancsak a kisebbségi magyar értelmi­
ségi osztály rétegeiből hallatszanak ide, hozzá­
szoktam a szomorú adatok sokszorosodásához, 
amelyek egyre jobban bizonyítják ennek a sze­
rencsétlen osztálynak a siralmas helyzetét, tel­
jes leromlását, kétségbeejtő, jövőtelenségét.

Azért nem is kellett sok logikai érzék, sok 
magyar aggodalom és társadalmi igazságérzet 
ahhoz, hogy keményen megleckéztessem az 
öcsémet.

— Úgy beszélsz, — mondottam, — mintha 
a magyarok ma nálunk még mindig főispánok, 
polgármesterek, szóig abír dk, törvényszéki ta­
nácselnökök, vagy legalább is árvaszéki ülnö­
kök és városi aljegyzők lennének. Pedig már 
ideje volna, hogy tudatára ébredj: ezek a kivált­
ságok és lehetőségek rég megszűntek a mi tá­
masztékaink lenni; lezuhantunk, tönkrementek 
és megalázónak vagyunk, visszásán hat tehát, 
ha a mai időkre és a mai viszonyok közé át­
mentünk olyan előítéleteket, amelyek már a ki­
váltságos korszakban is korszerűtlenek, halálra 
ítéllek voltak... Ha nem csalódom, te magad 
is a kisebbségi mivolt hendikepjével küzdve 
maradtál el életpályádon olyan társadalmi 
rangfokozatban, amelyre családod húsz évvel 
ezelőtt, büszke hagyományainak megfelelően, 
nem tekintett túlságos megbecsüléssel. Ha nem 
veszed sértésnek, iparos vagy magad is. Az 
apád ugyan egyike azoknak a tisztviselő-mohi­
kánoknak, akik még megmaradtak állásaikban, 
bizonyára azért, mert javadalmazása elég ki­
csiny ahhoz, hogy ne legyen érdemes miatta 
szabálytalanságot elkövetni. De te már csak 
négy középiskolát végeztél, nem is tudsz helye­
sen Írni semmiféle nyelven, s mesterség tanu­
lásával kellett beérned, igaz, hogy olyan mes­
terséggel, amelynek gyakorlása közben „pá­
cienseim" -nek nevezheted vevőkörödet, de akár­
hogy szépítjük is, mégis csak ipar az, tisztes 
ipar, amelynél fogva te magad is az iparos- 
társadalomhoz tartozol ma már... Nem, öcsém,

útján találtam vissza a házihoz!
— Nehéz lesz minden útmutatás nélkül 

kutatni, — feleltem, de maga csak maradjon 
nyugodtan a házban, mindent el fogunk kö­
vetni, hogy rátaláljunk. Fiúk, — szóltam tár­
saimhoz — mindegyik hozza villamos zseb­
lámpáját, aztán hajrá, sávokban járjuk be az 
útvonalat és az egész környéket déli irányban.

Hosszadalmas volna leírni azt a borzasztó 
két órát, amit éjnek idején, tomboló hóvihar­
ban s a vérfagyasztó hideg szélben kutatással 
töltöttünk el. Percenként háromszor leadott 
vészjelzéseinkre csak a vihar bömbölése volt a 
felelet; végre, mikor már minden reményű föl­
adtunk, Sovány Niki bukkant rá a szerencsét­
lenül járt asszonykára. A hó félig betemette, 
eszméletlenül és mereven feküdt a puha. fehér 
takaró alatt. Amíg a könnyű terhet a házhoz 
cipeltük, valóban nem tudtuk, holtat vagy ele­
vent hozunk kétségbeesett férjének.

Izgalmakkal és fárasztó életrekeltési műve­
letekkel telt el a következő bárom óra. A férj 
teljesen megtörte-n félrevonult a szoba egyik 
sarkába s egy durva padra rosfcadva. a mentési 
munkálatokat teljesen ránk bízta. Midőn egy 
ízben feléje néztem, nagy meglepetésemre a mi 
kis feszületünket pillantottam meg kezében 
Amit néhány órával ezelőtt kigúnyolt, most 
szivéhez szorongatta s tekintetét mereven a 
földre szegezve, halk, érthetetlen szavakat mor­
molt maga elé, mintha imádkozna. Nem hara­
gudtam rá. hogy táv öllé tünk alatt valamelyik 
hátizsákból előkotorászta a kis feszületet.

Hajnalodon és a vihar is elállt, mire szor­
galmas és szünet nélküli élefrekeltési munkánk 
eredménnyel járt. Az asszonyka fagyásitól meg- 
febérede11 arcába halvány pír szökött, meg­
indult. a rendes vérkeringés és ez az életet je­
lentette. Most átvittük a beteget a fűtött helyi­

ségbe, akarókba göngyöltük és forró teát itat­
tunk vele. A bájos arcocskából egy csodálkozó 
szempár meredt felénk s fáradt mosoly suhant 
át a színtelen ajkakon.

— Sikerült, — súgtam oda társaimnak — 
most gyerünk innét!

Mikor megfordultam, az asszonyka férje 
állta el utamat. Nagyon megviseltnek látszott 
és meghatottságtól akadozó szavak kíséretében 
nyújtotta felém jobbját.

— Ö él ... és ezt önöknek köszönhetem. 
Én . . . ón nagyon csúnyán viselkedtem . . . bo­
csássanak meg és ... és kérem, ajándékozzák 
ezt nekünk ... a mai nap emlékére, a vissza­
tért élet emlékéire.

A tenyerében nyugvó kis feszületre muta­
tott és én szótlanul bólintottam fejemmel, az­
után odatuszkoltam a betegágy mellé, mond­
ván :

— Most magán a sor, vigasztalja meg, mert 
sokat szenvedett!

Magukra hagytuk őket s visszavonultunk 
a fű tetten helyiségbe, hogy a megérdemelt pi­
henésre gondoljunk. Egy félóra múlva Nagy­
orrú és Sovány mélyen, aludtak hálózsákjaik­
ban. midőn nesztelenül átló pództam a másik 
szobába. hogy ott felejtett hátizsákomat behoz­
zam. Odakünn a természetben már régen elállt 
a hóvihar, a felhők eltakarodtak az égről és a 
magasan álló nap tündöklő sugaraival beara­
nyozta a friss fehérbe öltözött hegyvidéket. 
Halkan felnyitottam az ablakzáró fatáblákat s 
a pásztorkunyhó dohos belsejébe beszökkent 
egy eltévedt napsugár, fénye egyenesen arra a 
két emberre esett ott a tűzhely mellett, akik a 
visszatért élet örömmámorában úszva, boldo­
gan átkarolták esrymást és csöndes terveztetés­
ben megfeledkeztek a körülöttük létező világ-
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ról

a te fennhéjázásod és magas orrviseleted csak- 
Juan nem indokolt. De nem volna indokolt 
akkor sem ha még előkelőbb sár] lennel, mim 
amilyen egy négyezer teles fizetésű hivatal- 
no né ncní volna indokolt akkor sem, ha egye- 
temi végzettségű fiatalember lennel, hiszen nt 
haragudj számos okleveles barátom van, akik 
tisztességes iparosok leányait vettek feleségül 
kedves és müveit bajndonokat magasabb vég- Ä&T« nem mzépUomnű «M 
ma kitűnő úriasszonyok s nagyszerűen betöltik 
szerepüket, hivatásukat otthonukban és a tár­
sadalmi, sőt társasági életben egyaránt.. ■ E.1 
senki sem igyekszik észrevenni rajtuk sem esi. 
r ízillatot, sem eny villatot, sem cserzoillatot, 
sem söntésillatot, vagy malter-ragadvanyt. 
ahogy ezt te, szavaid után ítélve, bizonyára el­
képzeled... Nem barátocskám, ezzel a felfogás­
sal, mely tudom, kisvárosokban tovább él, mim 
nagyobb helyeken s te azért nem is vagy tálán 
hibás miatta, ezzel a felfogással epi/szer mai 
komolyan és végleg szakítani kell. Mert a joyc 
magyar városi társadalma az előrelőtha oankis^ 
számú szabadfoglalkozásúak s egy-két tanferfiu 
és magánhivatalnok mellett igenis majdnem ki* 
zárólag az enyvesekből, a csirízesekböl, a bor- 
cserzőkből, no meg a pultmellettiekböl fog al- 
tani, hiszen már ma is több vidéki városban be­
csuktak a magyar „úri" kaszinók s a meg­
maradt értelmiségiek a magyar polgári kaszi­
nókba költöztek át, ahol önként leromboltak a 
köztük s az iparos-kereskedőldrsadalom kö­
zött a boldogabb, de etelántetben igazságtala­
nabb korszakból megmaradt válaszfalakat, 
úgyhogy ezekben a városokban ma már bizo­
nyára túlhaladott az a bántó, oktalan és kárté­
kony felfogás, amely téged erre a kijelentésre 
ragadott: „Iparos-lányt nem veszek el" ...

Fiatal unokaöcsém kissé fölényesen, a fi 
azért érdeklődéssel hallgatta végig egyszuszia 
elmondott szónoklatomat s aztán kedves, os- 
tóba, szemtelen arckifejezéssel mondta:

Ugy-e, bátyám, te kommunista vagy?

limisoaríról Aradra
helyezték át a Segfaste- 
sabb vasul: hivatalokat

Timisoara. Saját tud. Már annakidején je* 
lentettük, hogy a vasúti vezérigazgató megte­
kintette a timisoarai vasutigazgatóság épüle­
tét s úgy találta, hogy az nem felel meg céljá­
nak. Ezzel szemben van az igazgatóságnak 
Aradon épülete, amely nincsen kellően ki­
használva. Már akkoriban volt szó róla, hogy 
ennek a megállapításnak az alapján a vasut- 
igazgatóságot Timisoararól Aradra fogják át­
helyezni.

Értesülésünk szerint a vasúti vezérigazga­
tóság most előterjesztést tett az igazgatóta­
nácsnak és indítványozta, hogy Timisoararól 
a forgalmi és vontatási felügyelőségeket he­
lyezzék át Aradra. Az áthelyezést 1937 ápri­
lis 23-án ejtsék meg s ezért a timisoarai vas­
úti hivatalok bérleti szerződését már ne is 
hosszabbítsák meg. A két osztályt Aradon a 
ACsEV palotájában fogják elhelyezni, ez im­
már a vasút tulajdona. Gondoskodni kell ar­
ról, hogy az említett időpontig bontsák fel a 
palota lakóinak bérleti szerződéseit. A vasút 
igazgató-tanácsa az előterjesztést jóváhagyta 
és ennek megfelelő távirati utasítást küldtek 
a vasutigazgatóságnak.

Az intézkedés szerint tehát maga az igaz­
gatóság továbbra is Timisoaran maradna, az 
orvosi és a jogügyi osztállyal egyetemben. 
Csakhogy tudnivaló, hogy az igazgatóságnak 
a legutóbbi átszervezés óta már nincsen in­
tézkedési joga, az már csak magasabb ellen­
őrzési szerv. Ha az intézkedést tényleg végre­
hajtanák, ez Timisoara fejlett iparát és keres 
kedelmét súlyosan érintené. Különösen a for­
galmi s az ehhez tartozó kereskedelmi osztály 
áthelyezése. Szállítások, vagonok ügyében 
ezentúl Aradra kellene menni. Ezenfelül mint­
egy kétszáz tisztviselői családnak át kellene 
költözködnie Aradra. Ezért Titnisoarán moz­
galom indult az intézkedés visszavonása érde­
kében.

».6> ♦♦♦•♦***** ♦♦♦♦♦
OUmssáioh és ípr'esszétek

a Magyar Lapok-at!
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Végleges számok 
az amerikai einökválaszté 

szavazás eredményéréi
Newyorhból jelentik: Az elnökválasztás 

végleges eredménye a következő:
Roosewelt összesen 25 millió 465 ezer 983, 
London 15 millió 615 ezer 489 szavazatot 

kapott. Harmadik helyen áll Lemke, az Unió­
párt jelöltje, 627 ezer 390 szavazattal.

Eden nagy külpolitikai előadást fartőit 
az angol parlamentben

A Népszövetség munkaképessé tételétől várja a helyzet 
megoldását. — Anglia tárgyal minden irányban a béke 
biztosításáért. — Olaszország egyezményt kíván a Föld­

közi-tenger fölötti, uralom megosztásáról
x

Londonból jelentik: Az angol alsóháziban
csütörtök délután Eden elmondotta nagy ér- L 
deklődéssel vált külpolitikai beszédét.

— Mindnyájam aggódva érezzük, — mon­
dotta — a mai nemzetközi helyzet komolyságét. 
Újabban szinte szokássá kezd válni, hogy a 
külpolitikád nyilatkozatokat nem diplomáciai 
utón, vagy Géniben teszik meg, hanem nyilv-á.- 
nos szószéken, minden hangfogó nélkül, úgy­
szólván az egész világ füle hallatára. Nem aka­
rom ezt az utat követni, de világosan és őszin­
tén ismertetnem kell álláspontunkat. Bizonyos 
körökben divatba jött a Népszövetség gunyo- 
lása. Bizonyítani akarom, hogy indokolatlanul. 
Nem k-eld azonban azt gondolnunk, hogy amit 
kívánunk tényleg megvan, csak azért, mert ki­
várniuk. A Népszövetség ma csakugyan nem az 
a szervezet, amelynek látni szeret nők. Viszont 
a valóság felismerésének tartozunk annak meg- 
állapitásával, hogy a Népszövetség alapelvei 
ma a legjobbak a nemzetközi ügyek szabályo­
zására.

— Bizonyos nemzetek ma nem osztják ezt 
a nézetűnket s amíg igy gondolkoznak, addig 
a Népszövetség tekintélye nem lesz tökéletes- 
Nekünk pedig arra kell törekednünk, hogy ezt 
a tekintélyt minél teljesebbé tegyük.

Az angol népszövetségi reformjavasla­
tok egyik célja. hogy a Népszövetség 
bármely vitában a leggyorsabban jár­

jon el.
Másik célja azzal a váddal van összefüggésben, 
hogy a Népszövetség kizárólag a status quo 
fenntartásának eszköze lenne. Már magában az 
alapokmányban kifejezésre jutott, hogy a status

quot lehetetlen örök időkig fenntartani és a 
Népszövetség kiküldött bizottságának az a fel­
adata, hogy a Népszövetségnek ezt a vonatkozá­
sát is megfontolja. Azt hisszük, hogy a javaslat 
megviitogálása elő fogja mozdítani a Népszö­
vetség tekintélyének növekedését.

KOMOLY NÉZETELTÉRÉSEK,
AMIK AZONBAN NEM LEKÜZDHETETLENEK.

— Ami a locarnói hatalmak értekezletét 
illeti, most már ismerjük az érdekelt öt hata­
lom álláspontját és tegnap újból érintkezésbe 
léptünk a másik négy állammal. A eszmecsere 
bizonyos komoly nézeteltéréseket árult el. Kö­
zülök egyik sem meglepetés és noha félelme­
sen komolyak, egyikük sem szükségképpen 
leküzdhetetlen. Rövid időn belül módunkban 
lesz megái lapítani az értekezlet sikerének ki­
látásait- Hangoztatnunk kell, hogy ez az érte­
kezlet éppen olyan fontos más nemzetek, mint 
az angol nemzet érdekeire.

— Ami Anglia viszonyát a külhatalmak- 
hoz illeti, viszonyunk a francia kormányhoz 
most nagyon szoros és szívélyes. Azt hiszem, 
alig emlékezhetünk olyan időkre, amikor a 
két ország viszonya jobb lett volna. Természe­
tes, hogy a mai nyugtalan időkben a két nagy 
nyugati demokrácia ilyen szorosan közeledik 
egymáshoz és hogy kölcsönös érintkezési pon­
tokat keres és talál. Barátságunk azonban nem 
kizárólagos jellegű. Mindketten világosan han­
goztattuk, hogv biztosítani akarjuk más hatal­
makkal való együttműködésünket. Amit Fran­
ci aorszá ír a mondottam, áll Belgiumra is. Bel­
gium biztosi tolt bennünket, hogy állja érvény­
ben levő kötelezettségeit.

viszonya a németekhez és az olaszokhoz
együttműködést ősamién ksvársfa a németekkel. —

Ä Földközi-tengeren össre lehet az olasz és
angol érdeket minden vita nélkül

— Német részről ismételten hangoztatták, 
hogy a német kormány szoros együttműködést 
kíván Angliával. Ezt a kívánságot Angliában 
őszintén viszonozzák. (Edennek ezt a kijelenté­
sét. az alsó'híz lelkesen megtapsolta)- Angim 
azonban a baráság fenntartását minden ország­
gal szemben és igy Németországgal szemben 
is két feltételhez köti. A barátság nem lehet

ma: 
a rró

kizárólagos és nem irányulhat 
ellen. Meg kell emlékeznünk 
német irányzatról, amely Angliát 
Németosrzág gazdasági bajaiért. Egy 
sem fogadhatjuk el ezt a tételt, mert 
meg a tényeknek. A háború óta 
nem annyi kölcsönt nyu; 
mint amekkora összeget 
lmnott A legfontosabb kérdés a. világkereske­
delem forgalmának növelése, ami Németország 
kivitelét is növelné A három hal almi deviza­

ál lum ok 
az újabb 
h i b áztatja 
pillanatig 
nem felel 

Anglia majd-
tott Németországnak, 
jóvátétel rímén tőle

vetségi kötelezettségeit teljesíteni. Ez sohasem 
volt angol—olesz vita. Amíg ezt Olaszország­
ban nem ismerik fel, addig a félreértés ártan: 
fog viszonyunknak-

Eden ezután Mussolini legújabb beszédére 
utalva, ezeket mondotta: ,

— Az a következtetés, hogy a Földközi- 
tenger Anglia számára inkább csak kényelmi 
és nem létkérdés, nem számol teljesen érde­
keinkkel. A Földközi tenger nem puszta utrö-

jVem tudott aludni 
idegzsába miatt

Azt hitte, egész életére nyomorék marad
E hölgy annyit szenvedett idegzsába miatx 

hogy nem tudott éjjel aludni. Idegzsábában 
szenvedők bizonyosan érdeklődéssel fogják ol­
vasni az alanti levelet:

„Ezelőtt néhány évvel rettenetes idegzsábám 
volt mindkét karomban. Éjjel hol az egyik ol­
dalamra, hot a másikra fordultam, de nem tud­
tam aludni. Azután a jobb karom olyan merev 
lett, hogy nem tudtam behajlitani, azután a bad 
láb, úgy hogy nem tudtam az ágyat elhagyni. 
Kénytelen vo-ltam orvost hívni és le kellett 
mondanom minden tevékenységről. Azt hittem, 
hogy nyomorék maradok esrész életemre. Többek 
között az orvos azt tanácsolta, hogy vegyek be. 
minden reggel egy hashajtót. Elkezdtem rend­
szeresen szedni egy kis adag Kruschen sót éa 
meg voltam lepődve, amikor észrevettem, hogy 
néhány hét múlva egészségi állapotom jelenté­
kenyen megjavult. Teljesen felesleges hozzáfűz­
nöm, hogv azóta rendszeresn szedem e sót“. 
E. W. B.

A Sels Kruschen két a'katrészénrk az a tu­
lajdonsága, hogy feloldja a h úgy sav kristályo­
kat, amelyek e rettenetes fájdalmakat okozzák. 
E só többi alkatrészei segítik a szervezetet, 
hogy a felodott kristályokat eltávolítsa.

Sels Kruschen az ország minden gyógyszer- 
tárába n és drogériájában kapható. Nagy üveg 
ára 95. kis üveg ára fiO lei.

vidi-tés, hanem közlekedési főút. Nem vonjuk 
kétségbe Mossuiininek azokat a szavait, hogy 
Olaszország számára a Földközi tenger maga 
az élet. de áll ifjúk, hogy a közlekedés szabad­
sága a Földközi tengeren az angol birodalom 
nemzetei számára is létkérdés a szó legtelje­
sebb értelmében. A múltban a két ország érde­
kei nem voltak ellentétesek, hanem egymást 
kölcsönösen kiegészítették, őszintén kívánjuk, 
hogy a jövőben is ez a viszony álljon fenn. 
Örömmel vesszük tudomásul Mussolininck azt 
a kijelentését, hogy Olaszország nem szándék­
szik ezt az utat fenyegetni, vagy megszakítani. 
Ez nekünk sem áll szándékunkban. Ne.m akar­
juk Olaszország Földközi tengeri érdekeit fe­
nyegetni, vagy megtámadni. E feltétel mellett 
nézetem szerint össze lelhet egyeztetni a két or­
szág Földközi tengeri létérdekeit minden vita 
nélkül.

KOMOLY A HELYZET,
DE MÉG NEM VÉGZETES.

— Elég komloy képet festettem a nemzet­
közi helyzetről, de nem tartom elkerülhetetlen­
nek a katasztrófát. Bízom abban, hogy Európa 
jövő békéje jórészt csak attól a szereptől függ, 
amelyet Anglia játszani fog- A trónbeszéd is 
rámutatott arra. hogy isimét el vagyunk tö­
kélve a kezdeményezésre. A biztos és szilár­
dan megalapozott európai rendezés Anglia 
életbevágó érdeke, de ezt nem hozhatja létre, 
ha szándékaink nem szilárdak és haderőnk 
nem hatalmas. A fegyverkezés korlátozására 
vonatkozó megegyezések nélkül nem lesz teljes 
béke. Ma minden európai nemzet versenyezve 
fegyverkezik. Lehetséges, hogy

ez az emberi ostobaság jele, én a ma­
gam részéről annak is tartom, 

de az a kérdés, hogy Angliának most mit kell 
ebben az irányban tennie. Nézetem szerint az a 
feladat, hogy először igyekezzünk a világot a 
béke ösvényére visszatéríteni a nemzetközi 
világrend tiszteletben tartása utján és fejlesz- 
szük haderőnket. A mai viszonyok között An­
glia fegyveres ereje döntő fontosságú a béke 
fenntartásában. Közhely, de azért igaz lehet, 
hogy minél erősebb Anglia, annál biztosabb a 
világ békéje. Programunk három fő eleme: a 
Népszövetség tekintélyéinek növelése, az euró­
pai kérdések elintézését célzó tárgyalások és 
Anglia fel fegyverkezése. Ehhez a tervhez ké­
rem a képivselőház és a nemzet bizalmát.

Megindul a vita Eden külpolitikai előadása fő'ölt

nyilatkozatai kan-1 .-ólaiban Németországot kü­
lön is felhívtuk az evyüHműködesre és őszin­
tén örvendenénk, ha Xétftelország 'tne-z 
lálné az egy üti műk 
ről szó sem lehet a 
léséről.

— Az angol—o’a-z viszony romlása annak 
tulajdonítható, hogy Anglia igyekezett népszö-

is ta-
ödés lehetőségét. Részűnk- 

Német birodalom bek éri-

Eden beszéde után Dalion a nemzetközi 
munkáspárt nevében felszólalva, kijelentette, 
hogy az ellenzék ismét csalódott, mert Eden 
beszéde ellenére sem meri remélni, hogy a 
kormánynak végleges külpolitikája van. H.báz- 
í-aíta. hogy Edén locarnói elgondolása _ megáll 
Németország keleti határainak így előállhat az 
a helyzet, hogy két hatalom szembekerül másik 
kettővel, míg az ötödik megszalad A biztonság 
nem tartható meg egyedül Nyugat-Európában. 
Lengyelország, Csehszlovákia és Jugoszlávia 
nélkül.

Mamder az ellenzéki szabadelvű párt ne­

vében tiltakozott az ellen, hogy a locarnói érte­
kezleten szabadkezet engedjenek Németország­
nak a Szovjet vagy Csehszlovákia megtáma­
dására.

Winston Churchill valamennyi békeszt 
refő nemzet egyesítését sürgette a Népszövet­
ségben, a,8-együttes "biztonság megvalósítására 
Szerinte m . üq u.. .

az eljövendő 12—1$ hónapban nyílik az 
utolsó alkalom egy újabb világháború 

elhárítására.
— Tudósitánunk folytatása a 7-ik oldalon, —
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XI. Pius kinevezte . 
az úi Pápai Tudományos Akadémia 

első hetven tagiát
,j eqés* világ kiváló tudósai az akadémikusok között

** r» » r» •_____I r__:l nn TnetUiik fi O Fffll

Saját tud.Róma. Saját tud. Ismételten hírt adtunk 
aÍ”ítao«Óléab°a6Ult eP2adbanPa megformált

Pá^tiTUÍ7SLrteza£rvlnatfozT p&£i

=4““rl
:J„ tiZ egész világ legkiválóbb szellemet de 
jóképpen a természettudományok művelőt he
lyBaÍmS"70 akadémikust tudvalévőén maga 

- „pvezte ki, a következő tagokat a
IJBJSwta*
lasztani. A 70 akadémikus kozott a követkéz 
nagy tudósok szerepelnek:

ICik az új akadémikusok •
Abderhalben Emil fiziologus, egyet, tanár, 

Halle, Amoldi Hugó matematikus, egyet, a 
nár, Róma; Armellini József, csillagász, a r - 
mai csillagászati intézet igazgatója Burow 
Károly geológus, egyet, tanar, Lilié, tíianctu 
Emil, csillagász, a milánói csillagászati «te-
zeT igazgatója; Birkoff György, matematikus, 
a Haward-egyetem tanara, Cambridge, Bjer 
„ps B K., fizikus és mechanikus, egyet, ta 
nár, Oslo; Bohr Niels, fizikus, egyet, tanar,
Kopenhága; Boldrini Marcell, stat.szti.us,
egyet, tanár, Milánó; Bottarn Fulop, fiziolo- 
gus, egyet, tanár, Nápoly; Branty Eduard, fi­
zikus, a párizsi Institut Catholique tanara, 
Bujtendijk F. I. I-, fiziologus, egyet, tanar, 
Groningen; Carathodory Konstantin, matema- 
tikus, egyet, tanár, München; Carrel Elek, 
biológus, a Rockefeller-intézet tanara, New- 
York; Gróf Castellani Aldo, orvos-professzor, 
Róma; Colonetti Gusztáv, építész, műegyete­
mi tanár, Turin; Crocco Arthur, a repu estan 
egyet, tanára, Róma; Cuenot Lucian, zoologus, 
egyet, tanár, Nancy; Dal Piar György, geoló­
gus, egyet, tanár, Pádua; üebeye Peter, a 
Vilinos-császár fizikai intézet igazgatója, Ber- 
lin-Dahlem; De Filippi Fiilöp, földrajztudós, 
Róma; De la Valléé Poussin Károly, matema 
tikus, egyet, tanár, Lőwen; Fauvet Peter, zoo 
logos, egyet, tanár, Angers; Gemelli Ágoston 
0 F M., psychologus, egyet, rektor, Milano; 
Gherzi Ernő S. J., a sanghai-i Zika-wei csil- 
lagvizgsáló igazgatója; Chigi Sándor, zoologus, 
egyet, tanár, Bologna; Gilson Gusztáv, zoolo­
gus, egyet, tanár, Lőwen; Giordam Ferenc, 
chcmikus, egyet, tanár, Nápoly; Giorgi János, 
a villamosságtan egyet, tanára, Roma; God- 
lewski Emil, biológus, egyet, tanár, Krakkó, 
Cola József, botanikus, egyet, tanar, I adua; 
Gregoir Viktor, botanikus, egyet, tanar, Lö­
wen; Guidi Kamill, műegyetemi tanár, Turm: 
Guthnick Pál, csillagász, a berlini csillagvizs­
gáló igazgatója; Houssay Bornál, fiziologus. 
egyet, tanár, Buenos-Aires; Keasom Vilmos, 
természettudós, egyet. tímár, Leyden; 
maitre György, matematikus és fizikus, egyet, 
tanár, Lőwen: Lepri József, zoologus, egyet, 
magántanár, Róma; Levi Civita Tullius, a 
mechanika egyet, tanára, Róma; Lombardi La­
jos, az elektrotechnika egyet, tanára, Roma; 
Luigioni Pál, a zoológiái intézet igazgatója, 
Róma; Marconi Vilmos, az elektromagnclikus 
hullámuk egyet, tanára, Róma; Mendes Ágos­
ton, antropoiogus, egyet, tanár, Porto; Midió­
ta van den Berek Albert, psychologus, egyet, 
tanár, Lőwen; Millikan Róbert, a pasadenai 
(Kalifornia) Norman-Bridgc Laboratórium 
igazgatója; Morgan T amás, a pasadenai I te­
chnológiái Intézet igazgatója (Kaliforniai; 
Nobile Umberto, a repülőgépépítés egyet, ta­
nára, Nápoly; Noyons A. R. M., psychologus. 
egyet, tanár, Utrecht; Panetti Modesta, mű­
egyetemi építész-tanár. Turin; Parravans Mik­
lós, ehemikus, egyet, tanár, Róma; Pensa An­
tal, anatómus és embriológus, egyet, tanár, 
Kmaim Eetruscfi Ernő,, püesxetemi tanár,

Bécs; Picard Emil, az Institut de Franc» tit­
kára, Párizs; Pistolesi Henrik, műegyetemi ta­
nár (géptan), Pisa; Planck Miksa, fizikus, 
egyet, tanár, Berlin; Rasetti Franco, a spektre- 
kopia egyet, tanára, Róma; Rondoni P^l0^? 
pathologus, egyet, tanár, Milánó; Ruthefard 
of Nelson Lord E. fizikus, egyet, tanar, Cam­
bridge; Schrödinger Ervin, fizikus, eSyeL ta’ 
nár, Grácz; Sherrington Károly, fiziologus, 
egyet, tanár, Oxford; Silvestri Fiilöp, zooló­
gus, főiskolai tanár, Portiéi; Speri Sperti, az

ohioi Szent Tamás-Főiskola természettudomá- 
nvi Intézetének vezetője, CinclpnUtU Tuyfor 
Hugh Stott, ehemikus, egyet, tanar, rrtnee- 
ton Toniolo Renatus, geográfus, egyet, tanar, 
Bologna; Tschermak-Seyrenegg Ármin, B8>- 
chologus, egyet, tanár, Praga; Váltom *"* 
rclv, műegyetemi tanar, lunn; \ erelli J*e- 
renc, a trieszti Földrajzi Intézet igazgatója, 
Valterra Vitus, a matematikai- fizika- es etil1- 
lagászat egyet, tanára, Roma, Whittaker Ödön, 
matematikus, egyet, tanar, Edinburgh, Zee- 
man Péter, term.-tudós. egy. tanar, Amsterdam.

Tíszteüetbeli tagok
A pápai Tudományos Akadémia tisztelet- 

beli tagjai Pacelli bíboros, államtitkár, ßisleift 
ég Marchetti-Selvaggiam bíborosok, Uitgi Ab 
báni della Rovere herceg, a Maltai-lovagvend 
nagymestere és de Sanitis professzor.

Az akadémia tanácsának elnökévé P. Gr. 
melli Ágostont, a milánói egyetem rektorát 
nevezte ki a pápa.

A SIKER TITK A
Faul de Mont szenátor nyilatkozik 
Degrelle-ről és a Rex-mozgaiomrol

Párizs, november hó. Világszerte sokat be­
szélnek most a belgiumi Rex-mozgalomról és 
annak vezéréről, Léon Degrelle-ről, akiiben so­
kan hazája jövendő diktátorát tiiSizTeltk. Ezek a 
világszerte elterjedt hírek meglehetősen pon­
tatlanok. Mindenesetre sok a túlzás bennük. 
Éppen ezért éltem az alkalommal ma, amikor 
módom nyílt rá, hogy a Rex-szervezot egyik 
vezérével és szenátorával, Paul de Mont Szer­
kesztővel beszéílibessek, aki két hónap óta irá­
nyítja a legújabb rexista napilapot. Ez az uj- 
sáig fiam and nyelven jelenik meg. Címe. Ve 
Nieuwe Staat, vagyis: Az Uj Mám, Ezevi 
szeptember elsején jelent meg első száma es 
ma már közel hatvanezer példány fogy el be-

a szenátor-szerkesztő maga. is feltűnően 
ifjú ember. Mint ahogy egyetemi hallgató kor­
ban lévő legény maga Degrelle és a part vala­
mennyi vezetője is. A régi közmondás, Nata ­
sáig- bolondeá.e, Regéknél megváltozott. Náluk 
így hangzik: fiatalság = komolyság és győze­
lem! „ .Hét gyermek!

Precíz kérdésekre Paul de Mont precíz vá­
laszokkal szolgál. , . . .

—A REX eredetét és lényégét tekintve 
katolikus mozgalom. A belga katolikus párt 
fiatal tagjai hívták életre. Később szervez­
kedési okokból különváltunk az anyaparttól. 
Azonban máig sem tértünk le a vallásos ala.p-

— Degrelte, mint tudja, szegény családból 
származik. Szüleinek a francia-belga határon 
kocsmájuk volt. És hozzá hét gyermekük. A 
hét közül a legidősebb a REX feje. Felejthetet­
len nyomokat hagyott lelkében a német meg­

szállás, minden viszontagságával. Legtöbbet 
azonban baráti körben azokat az esztendőiket 
emlegeti, amelyeket mint diák Namurban, a 
jézustársasági atyáknál töltött. Sokszor hangoz­
tatja ma is, hogy nekik köszönhet mindent. •

Később kalandos utazásokra vágyott. 
Biciklin járta be a Fekete erdőt, mert vonatra 
nem volt pénze. Ott evett, ahol szánalomból ad­
tak neki. Majd Mexikóba hajózott, mÍPt fűtő; 
inas, — mert meg akart halni a délamepika1- 
test vér harcokban. Életét akarta áldozni egy 
szent ügyért. Ekkor még nem tudta, hogy szük­
ség van reá idehaza is ...

„Rextappeal66

— Nem igaz, hogy Degrelte sikerének titka 
az. hogy daliás fiú. Senki sem tagadhatja, hogy 
érdekes, férfias jelenség, de fenomenális hálá­
sának igazi magyarázatát nem ez adja,, hanem 
aa, hogy 6 maga is feltétlenül és reridülátlenul 
hisz minden szót, amit kimond. Kora ifjúságé; 
tói kezdve szükségesnek tartotta egy erkölcsi 
megújhodás elkövétkezését. Ezért állott egy val­
lásos mozgalom élére. Pontosan egy évvel ez­
előtt 1935 november második ám, halottak ünne­
pén Court ralban háromszázhúsz földmívest 
toborzot össze. Valamennyi agy-egy kenyeret és 
takarót hozott magával. Ezekkel kezdte el tisz­
tító-munkáját. Úgyszólván minden egyes rexista 
nevelésével külön-külön vesződött.

— íme, ez Degrelte sikerének titka, .Meg 
aztán az ügyesen megválasztott jelszavak is se­
gítettek bennünket. A „harc a banksterek ellen 
mindenütt tetszett. Éppúgy, mint az, hogy & 
csatlakozásra való felszólítást, mellyel a lakos­
sághoz fordultunk, a „sex appel“ miimtájára 
Rex appealmV. neveztük.1C-II ll,y Vili Vívu i -- - "

„Törvényes utón szerezzük meg a kai almai4
— A döntő fordulat mozgalmunkban két 

héttel ezelőtt következett be. Ekkor határozta el 
tudniillik vezérünk a flam an dokikul való szö­
vetkezést. Hiszen ismeretes, hogy Belgium la­
kossága nyelv és eredet, sőt politika szempont­
jából is két ellentétes részre oszlik: ilaman- 
dokra és vallón okra. Ezek ketten, még ha 
egyébként ugyanazt akarják is, gyűlölettel, for­
dultak egymás ellen. így volt e/z a francia es 
f lama nein y elvű jobboldali elemekkel is. De- 
grelle történelmi hivatást teljesített, amikor ki­
békítene a REX-et a V. N. V.-vel (Vlaamschc 
National Verband rövidítése). Ezáltal a kel cso­
port képviselőinek száma a brüsszeli parla­
mentben összesen öt.vemre emelkedett. A kép­
viselőknek ez a csoportja a jövőben együtt log 
szavazni — és ezáltal jelentős .szerephez jut 
majd a törvényhozásban és az állam ügyek, vi­
telében. A legközelebbi választások alkalmából 
pedig biztos, hogy ez a szövetkezett csoport 
szerzi 7Y16Q o mandátumok többspQét. Tomit no- 
teljesedik majd Degrelte jóslata: törvényes úton 
focija átvehetni a REX az all am kormányzását.

' _ Nem igaz. hogy mozgalmunk bármiféle 
összeköttetésben állana a német nemzeti szo­
cialista párttal s attól támogatásban részesülne. 
Ámde tény. hoay vezérünk. Dcgrellr, mély 
szimpátiát érez Hitler kancellár iránt. És úgy­
látszik. hogy e rokonszenv. kölcsönös, meri Ißti-

utóbb Nürnbergben a Führer a legmelegebb fo­
gadtatással tüntette ki Léon DegrelleA.

— Hogy munkámat megismerje, megemlí­
tem, hogy ez év április és május havában ezer­
háromszáz nyilvános népgyűlést tartottunk- 
Tagjaink száma meghaladja a nyolcszázezret. 
Sajtóorganizációnk is egyre szélesedik. Napi­
lapunk kettő van.

A Le Pays Reel francia nyelven, naponta 
öt kiadásban jelenik meg. Ez év áprilisában in­
dítottuk meg, ezer példánnyal. Ma tíz oldalon, 
két színben nyomott címmel; hétköznap kétszáz- 
tizén hétezer, vasárnap egymillió példányiban 
fogy el. A fiaméndnyelvű Die Nieuwe Staat 
hétköznap 58-000. vasárnap egymillió százezer 
példányban jelenik meg. Ezenkívül REX című 
hetilapunk három nyelven jelenik meg. .Fta­
nra nd, francia és német kiadásban. Most létesí­
tünk egy új lapot földművesek részére, össze­
sen négymillió példányban kelnek el be térik int 
nyomtatványaink, ami ilyen rövid fennállás 
után — meg kell vallani — rendkívüli ered­
mény ... Azonban ez még nem minden ... A 
java majd csak ezután jön

Búcsúzásul a szenátor-szerkesztő úr kezé­
vel együtt két kiírta szót nyújt felém: — REX 
VAINCRAI . . . hangzik a jelszó... Rex győzni 
t OP « • • - gm
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HÍREK
Köszönti »»erkee/tóeep, kiadöluweteA 

6» előfizetés teljesítési helye
Pradea, Strada Regele Carol II, 5,
ELŐFIZETÉSI ÁRAK. 1 BalfSid So- Egész ein 800, félévre 401 

negyedévre 210, egy hóra 70 let 
taoyarorsaáflnn: Egész én-e 50 P, félévre 25 P. negyedévre 15 P. 

Egyes szám éra 20 fillér, vasárnap éa Ünnepen 24 fillér.
fostatakarékpénztári csekkszámlánk számai 80.037, 

Telefoni j?7.
Pelelösszerkesztő: PLftÉOl GYÖRGY
Ciliit szerkesztő: dr Sulyok István 

Cilii, Plat-, Untrii 13.

Kéziratokat nem érzünk meg éa nem adnak vissza. 
Csakis válásibélyegea magánlevelekre válaszolunk.

Időjárás
Az időjáráskutató intézet jelentése szerint a 

várható időjárás: Még enyhébb idő, kevesebb 
eső, néhány helyen napsütés. Mérsékelt délnyu­
gati szél.

A BATA-GYÁR AJÁNDÉKA II. KÁROLY 
KIRÁLYNAK. Prágából jelentik: II. Károly 
királyt csehszlovákiai tartózkodása alkalmával 
igen szép ajándékkal lepte meg az ottani Bata- 
gyár. Az uralkodó morvaorzági látogatása al­
kalmával a cipőgyár igazgatósága nagy bőrön­
döt nyújtott át a királynak. A bőröndben 14 
pár külnöböző cipő volt, közöttük papucs, utcai, 
báli, vadászcipő, katonai bakakncs és különféle 
csizmák.

Zürichi zárlat. Párizs 20.14 fél, London 21.28, 
Newyork 435.50, Brüsszel 73.50, Milánó 22.92 fél, 
Amszterdam 234, Berlin 175, Becs — schilling 
77.50, Prága 15.40, Varsó 81.80, Belgvád 10, Bu­
curesti 323.

ELTEMETTÉK KOSZTOLÁNYI DEZSŐT. 
Budapestről jelentik: Csütörtökön délután 4 
órakor temették el a Kerepesi-ternetőbn, a fő­
város állal adományozott diszsirhelyen Koszto­
lányi Dezsőt, a magyar irodalom nagy halottját. 
A temetésen rész,tvett a magyar írói és újság­
írói társadalom szine-java, Kosztolányi hívei­
nek, valamint olvasóinak sokezer főnyi gyá­
szoló serege. Benda Jenő a pesti irodalom ne­
vében, dr Boros László az Újságíró Egyesület 
nevében, Ródcy Tivadar a ,,Kisfaludy Társa­
ság", majd Móricz Zsigmond a barátai nevé­
ben mondott*Uk>lsó Istenhozzádot. Ezután Sze­
gedi István az irók gazdasági egyesülete nevé­
ben beszélt, György (Gruber) Károly ügyvéd 
rövid, megható szavakkal búcsúzott a halott 
szabadkai barátai nevében. Rövid egyházi szer­
tartás után el hántolták a koporsót. A sirhantot 
a koszorúk százai borították.

A KATOLIKUS NÉPSZÖVETSÉG UJ 
TAGOZATA A BÁNSÁGBAN- Timisoara. Sa­
ját tud. Conaeul-Josif bánáti községben nagy 
lelkesedéssel mga laki tolták a Katolikus Nép- 
szövetség tagozatát. A népszövetségi egyház- 
megyei központ megbízásából Csotó Nagy 
István plébános tartotta az alakuló közgyűlés. 
A községben nagy reményeket fűznek a nép- 
szövetségi tagozathoz. Remélik, hogy védő­
bástyája lesz ez a telkeknek a szélsőséges, kom­
munista ízű, valamint a szektás mozgalmak 
ellenében.

NOVEMBER 15-ÉN HOZZÁK FORGA­
LOMBA AZ UJ SZÁZLEI ESEK ET. Bucuresti. 
Saját tud. Az uj százle lesek november 15 után 
kerülnek fokozatosan forgalomba, aszerint, 
ahogyan a régieket fokozatosan bevonják. Az 
uj 50 felesek korácsony után jelennek meg.

I Figyelem l
Legolcsóbb perzsa szőnyeg beszerzési forrás, 
rendelésre és készen. Mindenféle gyapjú fo­
nalak és felvető anyagok, mintázott és festett 
zsákszönyegek nagy választékban. Hozzávaló 
sodrott, gyapjú fonalak minden színben csak­
is a „FORTUNA“ szövődében szerezhetők be. 
Oradea, Strada Vláhuja 4. szám, az udvarban.

Megérkeztek a katonai tűzoltók Careibe is.
Tudósítónk jelenti: A katonai tűzoltók ide is 
megérkeztek: egy kapitány és egy őrmester ve­
zetésével tizennyolc tűzoltó!egény érkezett Bu- 
curegti-ből s már fel is váltották n polgári tűz­
oltókat. Elhelyezésük a városházán történt a 
oo.lgári tűzoltók helyén.

„A CSALÁDI ÉLET HIMNUSZA; SZAMOK- 
BAN: TIZEN ÖTMILLIÓS PÁLYADIJ." Ilyen 
címmel tegnapi számunk „0 11 h o n“ rovata 
cikkel hozott, melynek szerzője maga a rovat­
vezető: Csűrös Emilia munkatársunk. A cikk 
megállapításai csak egyéni nézetek, melyek nem 
fejezik ki a szerkesztőség álláspontját

Magyar Lapok

A KOPASZSÁG
olyan hiba, amelyet nem lehet eldugni. 
De meg lehet előzni.
TRILYSIN tudományos készítmény, a- 
mely megakadályozza a hajhullást.

,

VÁLTOZÁSOK 
BAN. Bucuresti. Spjá 
varsói követet, vis; 
berni követ-et és Vat 
követet szintéin vissz 
nisztériumba osztott,á

A DIPLOMÁCIAI KAR- 
tud. Constantin Visoiami 
ívták. Boerescu Mihai 
\arescu rigai és ka urn a sí 

'Hívták és a külügymi- 
be őket-

Halálozás. özv. M e s k o Kálmánná szül. 
Zakariás Róza 61 éves korába:i Siculentn meg­
halt. Temetése nagy részvét md'ett volt hétfőn 
a siculeni római katolikus temetőben.

A SAJTÓTÖRVÉNYTERVEZETET AZ 
ÚJSÁGÍRÓ SZERVEZETEKNEK IS BEMU­
TATJÁK VÉLEMÉNYEZÉS VÉGETT. Bucu­
resti. Saját tud. A kisebbségi sajtószindikátus- 
mak küldöttsége jelepL meg tegnap Djuvara 
igaz-ságügymi,ni szt e r n é 1. j a kisebbségi újság­
írásra sérelmes uj isajtaörvénytervezet tárgyá­
ban. A miniszter kitelej,tette, hogy a tervezet
még csak a tanulmáf 
Ugyancsak tegnap me 
a román sajtószervezeté 
miniszter kijeien-tetfe, 
végleges formába önt

:ás stádiumában van. 
ielentek a miniszternél 

elnökei is, akiknek a 
, mielőtt a javaslatot 
léié, azt rendelkezésre

bocsátja a sajtószerveze lekbek. A Dimineata 
értesülése szerimt tegnap este miniszteri érte­
kezlet volt. Djuvara igazságügyminiszter laká­
sán, amelyen többek között befejezték a sajtó- 
törvény első szövegezését.

Gfézmérgazásben meghalt Lady Gower. Lon­
donból jelentik: Lady Dorothy Gower, sir Ro­
bert Gowernek, az ismert a.nso! képviselőnek fe­
leségét. kedden délben lakásában, a gáztűzhely 
előtt holtan találták. A váratlan halálesetet n 
szobalány fedezte fel. -aki be akart menni úrnő­
jéhez, azonban az ajtót, zárva találta. Miután a 
kopogtatásra nem kapott választ, a ház urát hív­
ta, aki betörte az ajtót és mélyen megrendülve 
fedezte fel a tragédiát. Orvost hívtak, aki áron­
ban már csak a bekövetkezel; halált -VI ipith it- 
ta meg. Lady Dorothy Gjver 54 éves volt.

Veszélyben van Sighet kenyérellátása. Sajá„ 
tud. A sigheti pékek és munkásaik között régi 
bérharc folyik, amely még ma sem jutott el a 
békés megegyezéshez. A munkások azzal fenye­
getőznek, hogy sztrájkba lépnek, ha a munka­
adók nem teljesítik béremelési igényüket. A pék­
mesterek hajlandók javítást adni, de nem abban 
a mértékben, ahogy azt a munkások kérik. A 
vitás kérdésben a törvényszék mondja ki a 
döntő szót.

ANGLIÁBAN KÉSZÜLNEK A KŐTELE­
ZŐ HADISZOLGÁLAT BEVEZETÉSÉRE. 
Londonból jelentik: Az angol általános vódkö- 
telezcttség bevezetésének kérdése váratlanul 
előtérbe vonult. Megállapítható, hogy a meg­
élénkült politikai életet elsősorban ez a kér­
dés foglalkoztatja. Jól értesültek szerint a 
hadügyminiszter íróasztalában két ilyen tör­
vényjavaslat-tervezet fekszik.

NŐI tolvajbanda húsz éve fosztogatta Arad 
magye piacait. Saját tud. Páratlan vakmerőség­
gel, évtizedeken át fosztogató női tolvajbandát 
leplezett le a comlausi csendőre ég. A büngyi ha­
tóságoknak már régebben feltűnt, hogy a vásá­
rokon néhány asszony hosszú ideig alkudozik 
különböző árukra, azután anélkül, hogy vásá­
rolna, tovább áll. Csaknem valamennyi Ilyen 
esetben jelentkezett aztán az alkudozások alkal­
mával feltartott kofa, hogy nagyobb értékű áru­
ját ellopták. Az egyik lopással gyanúsított és 
cecndővkózre került nő, Galdea Elene beismer­
te, hogy egy bűnszövetkezet tagja, amely már 
1910 óta garázdálkodik Arad megyében. Á ban­
da tagjai kivétel nélkül nők voltak. A kézre ke­
rült tolvajnő vallomása alapján a csendőrség 
hamarosan elfogott, még hat asszonyt, névsze- 
vint Popescu Maritat, Fericean Máriát, Blidisel 
Máriát. Dcmian Máriát, Gherman Katicát és Bei 
Ecaterinát, akik közel két évtizeden keresztül 
garázdálkodtak a vásárokon.

(laéósításunh lolytaiása az ötödik oldatról)
Ä baloldali eSIemék a iocarrtot egyezmény keleti kitér-»

jjesztéséf követeli
Churchill aztán Belgiumra célozva. ,.bizonyos 
kis országokéról szólott, melyek óriási gyar­
matokkal rendelkeznek. Ezeknek — mondo'ta 
— meg kell érten lök, hogy amennyiben nem 
tartják meg az alapokmányt, nem várhatják a 
nyugati demokráciától birtokaik megvédését.

További fordulattal Churchill az olaszokra 
célzott. Azt mondotta, hogy Anglia nem köte­
lezheti magát a Földközi temreri hadihajóinak 
és légi haderejének korlátozására.

A Népszöevt-ség reformjára nézve a szónok 
azt mondotta, hogy ez intézmény újjáépítése 
és megerősítése után igyekezni kell a sérelmek 
jogos és igazságos orvoslásra. Ezt az orvos­
lást nem kell politikai kérdésként, hanem jogi 
kérdésként kezelni, s akkor minden ellentét 
tárgyilagos légkörhöz jut és kiegyenlíthető. El­
lenkező esetben a nem orvosolt sérelmek csak 
az ellentétek sulyosodására vezetnek.

CHAMBERLAIN PÉNZÜGYMINISZTER EGY 
KELETI EGYEZMÉNY ESZMÉJÉT VETETTE 

FEL AZ ANGOL PARLAMENT KÜLPOLITIKAI 
VITÁJÁBAN.

Londonból jelentik: Az alsóház éjszakai 
ülésén Neville Chamberlain kincstári kancellár 
a kormány nevében bezárta a vitát. Rámutatott 
arra, hogy két módszer: Genf és a régi, szövet­
ségi rendszer között kell választani. Biztos, 
hogy az -alsóház egyetlen tagja sem kívánja a 
szövetségekhez való visszatérést.

Párhuzamot vont ezután a regionális szer­
ződések és az alapokmány között és megállapí­

totta, hogy regionális egyezményekkel meg 
lehet szilárdítani az alapokmányt. Anglia szí­
vesen látná, ha nyugati mintára keleti egyez­
mény jönne létre. Anglia nem venne ugyan 
részt ebben az egyezményben, de ez nem je­
lenti azt, hogy bármely államnak is szabad­
kezet biztosítana és beleegyeznék abba, hogy 
azt tegye, amit jónak lát, Anglia nem köti tneg 
kezét, hanem fenntartja cselekvési szabadságát 
és azt a jogát, hogy vizsgálat tárgyává tegye 
a különféle eseteket,

A vitát ezután szavazás nélkül lezárták.
AZ OLASZOK ELÉGEDETLENEK.

Londonból jelentik: A Reuter jelentése sze 
rint Rómában Eden beszéde csalódást, keltett. 
Nem tartják elegendőnek azt a kijelentést, 
hogy Angliának nincsenek támadó szándékai 
Olaszországgal szemben. Mussolini olasz rész­
ről hasonló megnyugtató kijelentést tett Anglia 
irányában és Anglia ennek ellenére óriási had­
erőt vont össze a Földközi tengeren. Olasz fel­
fogás szerint a Földközi tengeri nyugalmat 
csak a két ország érdekkörét határozottan kö­
rülíró és biztositó egyezmény állíthatja helyre.

Rómában hangoztatják, hogy Anglia Föld­
közi tengeri érdeke a status quo fenntartása és 
Mussolini éppen ezt akarja biztosítani a java­
solt egyezményben. Végül hangoztatják, hogy 
a Földközi tenger Olaszország számára élet- 
szükséglet, míg az angol birodalom szükség 
esetén a Fok-föld felé is terelhetné kereske­
delmét,

v

• t 
* I mm «W**a>*



8 Magyar Lapok X cvf . 234- «*• Szombat, 1936. november 7.
im i ■>■ —..11

MR Ti HALT EGY JÓ TANÁR. Odorhtíu■

K'ÄÄS«Pál c. igazgató. a róI^an4; ’ A szomorú hír 
ziurn t7n2Zamélv ís:zíétet keltett. Az elköltő-

Etesséff rass1 áss

működött, mint i«aaan ^ lankadó az0,.ga-

LaS ti'VnrffiÄ tsr
ewwonalra eme^e. Baráti szabó Dávid,
KÄ G Károly és Soó Gáspár igazgató.ke­
ned Valíá'sos lelkületű, példát adó. ma i 
^ irt vnlt aki az esry ház-kársadulmi vletbt ^’TIttP a m a rétik Érdemeinek eleméré;

7 fötlhÄi 1933-ban, 35 éves tanán
fűi leum alkaSból igazgatói címmel tűn- 

h»1 1034 «zept 1-én vonult nyugalomba es
2b“Ä! mrrt« Síive hirtelen. v4-
ratiVnul megszűnj dobogni. Temetése pentekM 
a' *, ‘ m,.rl végbe nagy gyász lámpával A
SSneSTrwn.*. «. mmt mo»*»

búcsúbeszédet.
, j.n nrélves eljárás indult a kontáripa-
t Salát tud Az utóbbi hónapokban

.osok ellen. Salát ™ mmden képzeletet
Aradon és Arad m egyem.! k0ntá.rinarosok,
felülmúlóan elszaporodtak jelentékeny
akik a ««^^l^^tarÄälyd

révén sSostn megadóztatott 
Scíógiak A Kézműves Kisiparosok Országos
F&ÄÄVÄA.-Ä
Sou a kin ár-iparosok letörésére. Az iparos 
szövetlég eS egV Szakmai delegáltja a munka­
év! felügyelővel együttesen sorra járja az ipa­
ri üzemeket, s ahol kontár munkásokat t^áa- 
nak azonnal jegyzőkönyvet vesznek fe., ame.y 
nek akapián eljárás indul úgy a kontármunkás, 
Stot a kontármunkást alkalmazó iparos ellen.

VAGONOKAT RENDELT A CFR. Bum- 
rpstiböl jelentik: Az államvasutak a teber- es 
személyvonatok fellendítése érdekeiben 7i0 
darab teher- és 100 személkocsit. rendeli azon­
kívül sok motorosvonat, készítésére adott meg­
bízást. A megrendelés érteke 400 millió lei.

Csalás miatt letartóztatott vállalati vezetők.
Satu-Maré. Saját tud. Néhány nappal ezelőtt 
a satumarei Autótranszport szállítási vállalat 
ellen kilenc feljelentés érkezett az ügyészségre, 
mert az említett vállalatnak a vezetői a száJli- 
tás végett átvett áru ellenértékét nem fizették 
vissza a megbízóknak. A vizsgálóbíró rendeleté­
re csütörtökön délelőtt letartóztatták Kupfer 
man Sámuel igazgatót, Lővy David pénztárnokot 
és Friedmann József társtulajdonost, ak ket be­
szállítottak az ügyészség, fogházába. A fe je en- 
tők kára többszázezer lei.

Péntekre várható Ítélet Farcasanu Marioara 
gyilkosának bünperében. Leobenból jelentik; Az 
esküdtszék ma helyszíni szemlét tartott abban 
a vasúti kocsiban, amelyben a vád szerint 
Strass er megölte Farcasanu Marioara asszonyt.
A kocsi a román államvasutak tulajdona és a 
tárgylás alkalmából szerdán érkezett meg Leo- 
benbe. A kocsi első- és másodosztályú fülkék­
ből áll és sötétzöld szintire van festve. A kocsit 
a leobeni állomás mellékvágányára tolták ki, a 
fütőház közelébe. A helyszíni szemlén részivel! 
a gyorsvonat vezetője is, aki elmondotta, hosv 
a kritikus időben a vonat ötven kilométeres se­
bességgel haladt. A gyilkosság a kocsi bejárata^ 
tói számított első fülkében történt. A bíróság azt 
akarta tisztázni, hogy megáll-e Strasser valló- 
más-a hogy amikor Farcasanu asszony eltűnt a 
vonatból ő kint tartózkodott a toilettofülkében 
és oda nem hallatszott ki semmiféle segély kiál­
tás. A bíróság elnöke kiment, a toilettefülkébe 
és az egyik biró a másodosztályú fü’kébe zár­
kózott és onnan teljes erővel kiáltozni kezdett 
A kiáltozásokat az elnök jól meghallotta. Ez­
után lejátszatták Straseerral a gyilkosságot. Fel 
hívtak a kocsiba egy középtermetű asszonyt és 
felszólították Strassert, üsse meg a nőt olyan 
erősen, hogy az asszony l eessék. Strasser von a 
ködva teljesítette a felhívást és közben hangoz 
tatt-a, hogy vele hiába próbálkoznak, mert nem 
6 a ’gyilkos. A helyszíni szemle után a bíróság 
visszament a törvényszékre és megkezdte az el 
meszakértők kihallgatását. ítélet péntekre vár­
ható A helyszíni tárgyalás befejezeése után a 
ke (illeti törvényszék tárgyalótermében folytat­
ták Strasser bűnügyének tárgyalását T.orenznn 
tanár mondotta el vallomását és elöljáróba is­
mertette a boncjegyzőkönyvet. A tanár azt ál­
lítja, hogy Farcasanu asszony még élt. amr 
az ablakba került és csak a ná.lvv -<h’e zuhan 
va szenvedte a halálos sebesüléseket. Elmondot 
ta a tanár hogv megvizsgálták a v ' ott e’me 
beli állapotát és megállanitották: szellemi ké 
pees égetnek birtokában van.

Egy aradi gyáros aulóUarambolja Eudapes-
ten. Budapestről jelentik: Neumann Karoly 
báró aradi gyárost és földbirtokos, majdnem
végzetes autószerencsétlenség *i e. ‘
földbirtokos, aki üzleti ügyekben mrt.zkxhk
Pesten, a BO. 007. számú taxin ha.adt az Andr 
rássy-uton. A Jókai tér sarkán utóiért« a taxi 
az AA 919. számú magánautó, amelynek volán­
jánál Baka László sofőr ült. A magánautó bele­
szaladt a taxiba s a szerterepülő üvegdarabok 
megsebezték Neumann bárót. A mentők a hely­
színen bekötözték a báró sérüléseit, aki egy má­
sik taxiba szállva át, folytatta utíát;

FŰTŐANYAG Hl A N Y A BA N K E N \ S Z E R - 
SZÜNETET TARTANAK A SIGH Eri ÁL­
LAM I HIVATALOK. Saját tud. Miniszter 
rendelet értelmében a sigheti állami hivatalok 
csak a CAPS-tól szerezhetik be a teli tűzifái.
A hivatalvezetők ezidén is megrendeltek a 
szükséges mennyiséget, de a CAPS nem haj­
landó addig szállítani, amíg a tavalyi ötszáz­
ezer leies hátralékot ki nem fizetik. Tekintet­
tel a hűvös időjárásra, tüzelőanyag hiánya 
miatt a sigheti állami hivatalok nem egyszer 
kényszer»zünetet tartanak.

Árdrágítás címén eljárás indult egy aradi 
kávéház ellen. Aradról jelentik: Az elmúlt na­
pokban, este dr Gherman Dante aradi ügyvéd a 
Dacia-kávéházban zsíros pirítást rendelt. Ami­
kor a pincér a megrendelt ételt hozta, Gherman 
dr a megetet fisén vékony kenyérszelet láttára, 
annak ára iránt érdeklődött. A pincér közölte, 
hogy a piritós ára — kilenc lei. Gherman dr ki­
fizette a kenyeret, alári att-a az erről szóló, cédu­
lát a főpincérrel, majd becsomagolta a piritós 
kenyeret és elfogyasztás helyett zseb: etette. 
Másnap reggel az aradi ügyvéd jelentkezett 
Vulpe Constantin vezető főügyésznél, akinek 
bemutatta a kenyeret és az árat igazoló cédulát. 
Megállapitiást nyert, hogy a kenyér értéke kö­
rülbelül ötven báni, ugyanannyi a rajta-levő zsí­
ré, egy lei terheli meg rezsiképpen ezt az ételt, 
tehát ha a kávéház négy leiért adja el, úgy 
már sz-ázszázalé-kos haszonnal dolgozott. Mind­
ezek megállapítása után Vulpe főügyész jegyző­
könyvet vett fel dr Gherman Dante panasáról 
és a bűnjelként szereplő pirítást a jegyzőkönyv­
vel egyetemben áttette az aradi államrendőrség­
hez, Á spekulatörvény rendelkezései alapján ár­
drágítás timén bűnügyi eljárás indult meg a 
Dacia-kávéház ellen. Mit szólnak r-hh -z az ille­
tékes hatóságok például Órádéin, ahol egyes 
lokálokban és nyilvános beesésekben tizenkét 
leit is elkérnek eev hasonló zs'rosniritósért.

A nyírségi lápnak öskorszakbcli növény- és 
állatvilága van. Debrecenből jelentik: Érdekes 
tudományos felfedezést tett az ardeali szárma­
zású S o ó Rezső debreceni egyetemi tanár. A 
Nyírbátor közelében levő Bátorligeten végzett 
kutatásokat. Itt hatalmas láp terül el és Soó 
megállapította, hogy a lápon olyan növény; és 
állatfajok élnek, amelyek még a jégkorszak ide­
je óta változatlanul megmaradtak és jelenleg a 
Sarkvidéken kívül csak a bátorliget! lápban ta­
lálhatók A vidék egészen különleges éghajlata 
tette lehetővé ezeknek az ősfajoknak fennmara­
dását.. Este és reggel a lápra mindig sűrű és 
hideg köd borul, csak nehezen szakad föl es 
egészen különállóan, hideg légkörbe burkolja a 
mocsaras vidék növény- és állatvilágát.

* Számos női bajnál reggel, éhgyomorra fél 
noha rím természetes „Ferenc József“ keserűviz 
végtelen nagy megkönnyebbülést szerez azáltal, 
hogv a belek tartalmát felhígítja és akadályta­
lanul kiüríti, azonkívül az emésztőszervek mű­
ködését előmozdítja. Az orvosok ajánlják.______

Hearst adja ki Matuska emlékiratait. Bu­
dapestről jelentik: Ismeretes, hogy Matuska Szil­
veszter eltöltött hároméves fogsága alatt meg­
írta emlékiratait. A könyv egyik példányát Ma­
tuska bécsi védője elküldte Amerikába a Hearst 
lapvállalatnak, amely most értesítette Lóvay 
Tibor budapesti ügyvédet, hogy a könyvet an­
gol nyelven ki fogják adin és ezért 5000 dollárt 
ajánlanak fel.

SATU-MARÉN SZÖVETKEZETBE TÖ­
MÖRÜLNEK A KISKERESKEDŐK. Saját tud.
A helybeli keresztény kiskereskedők mozgal­
mat kezdtek egy árubeszerzési szövetkezet meg­
alakítására, hogy szükségleteiket együttes 
anyagi erővel a gyáraktól, vagy a lerakatok tol 
szerezzék be. Az alakuló gyűlés a jövő héten 
iesz a Kereskedelmi Csarnokban.

Megkezdte leadását az angol televíziós inté­
zet. Londonból jelentik: Tegnap nyílt meg az 
Alexandra-palotában az angol televíziós leadó­
állomás. Norman vezérigazgató megnyitó be­
szédében utalt a televíziós adás korlátlan fejlő­
dési lehetőségeire és annak a reményének adott 
kifejezést., hogy a koronázási ünnepségek alkal­
mával mintegy 40—50 mértföldnyi körzetben 
közvetítem fognak. A leadás után 40 másodperc 
múlva a képek teljesen tisztán láthatók az elő­
fizetők gépeiben. Ez volt az ePŐ nyilvános ang­
liai televíziós leadás.

Battyán Kálmán színtársulata Cernatuban.
Battyán Kálmán kitünően szervezett színtársu­
lata nagy sikerrel jáJszott Baróton, ahonnan 
Cernatuba ment a társulat, ahol szintén állan­
dóan zsúfolt házak előtt játszanak. A kitűnő 
együttes primadonnája Tóth Ibis, Tóth Elek 
nagytehetségü leánya, aki mellett a legjobb ar- 
deali színészek sorakoznak. A társulat Cérnám­
ból Tg.-Muresre utazik, ahol már nagy érdek­
lődéssel várják a magyar színészeket.

PÁLYÁZATI HIRDETÉS.
A mediasi „Hangya" Fogyasztási Szövet­

kezet, megnyitandó két üzlete részére két bolt­
kezelőt keres. 1036 november 25-iki belépésre.
I Javadalmazás: havi 700 lei készpénzfizetés, 
az eladott áruk értéke után 3 százalék, (mono­
pol liszt és cukor után 1 százalék) forgalmi 
jutalék Óvadék: 20 000 lei készpénz és 30.000 
lei elsőhelyi ingat 1 anbekebeiezés.

II. Ja víid a 1 ma zás: havi 500 lei készpénz- 
fizetés, az eladott áruk értéke után 3 számlék 
‘monopol, liszt és cukor után 1 százalék) for- 
o-'almi jutalék. Óvadék: 10000 lei készpénz és 
20-00 lei elsőhelyeni ingatlanbekeibetezés.

Mindkét bolikezelő javadalmazása és óva­
déka egy félév múlva, a forgalom szerint lesz 
véglegesítve.

Román és német nyelvismeret is szükséges. 
A pályázatok határideje f év november 20- 

Cím: Dr Pater Tréfán Timotheus. Médiás, Ma­
ii ástire Franciscanilor.mocöarafi viut>iv uovcnr —•

Az amerikai e nökválosztási harc kél legnagyobb ellenfele
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Hooseweit,
a demokraták jelöltje, akit halaim-is többséggel 

ismét elnökké választottak é*"

Lantion,
a republikánusok jelöiije, aki a választások utá» 

táviratban üdvözölte diadalmas ellenfelét

SaCKS - M: t*=2ESB»s*ts::!l»:i33?ilia*lu*. - «=tuU

1 I



\ évf., 254. ez. Szombat, 19öo. november i.
Magyartanok

19

MZGIZDÄSÄ6
la ipari termelés MlemlBlése
következtében kedvezővé vélt 
Lengyelország gazdasági hely­

zete
Varsóból jelentik: A lengyel Mezőgazdá­

éi Banknak Lengyelország szeptemberi gaz- 
dia«6.gi helyzetéről kiadott jelentésiéből megálla­
pítható, hogy a helyzet főjellemzője az ipari 
termelésben mutatkozó további kedvező fejlő­
dés- Az épitke-zési és egyéb beruházási tevé­
kenység fokozódása és a mezőgazdasággal fog­
lalkozó lakosság növekvő vásárló képessege 
mellett szeptember vége óta még a valutára té­
ren bekövetkezett külföldi események is ked­
vező kihatással voltiak..........................., , ’

Az egyes külföldi fizetési eszközök leérté­
kelésének Lengyelországban is az volt a követ­
kezménye, hogy a rendelkezésre álló készpén­
zeket tárgyi értékekbe fektették, amellett igen 
számos árucikknél kisebb-nagyobb áremelke­
dés következett be és az értékpapíroknál is mu­
tatkozott kisebb áremelkedés. A lengyel kor­
mánynak az ország pénzügyi politikájának 
fenntartását és változatlanul hagyását hang­
súlyozó nyilatkozata azonban megnyugtetóiag 
hatott és a pénzpiac is megnyugodott A meg­
nő vekedett pénzszükségletek, az épitési és egyéb 
ioari tevékenység fokozódása, a növekvő áru­
vásárlások ellenére azonban a pénzintézeteknél 
folytatódott a betétek gyarapodása a vezető 
pénzintézeteknél, ami a bankok számára az 
ultimó kifizetések folyósítását megkönnyítette.

A Lengyel Bank tevékenysége a gabona- 
előlegek és 'jelzáloghitelek folyósítása folytán 
kiszélesedett, A belföldi mérsékeltebb gaboná­
ik inát at és a világpiacok kedvező irányzata ked­
vezően hatottak a gabona áralakulására, s ezzel 
kapcsolatban a gabonakivitel is ernelkedett és 
az állattenyésztési piacok is kedvezően alakul­
ok A falusi lakosság vásárlóerejének noveke 
dése élénkitőlieg hatott az ipari áruforgalomra 
és nagyban hozzájárult a mezőgazda sági adó­
tok fizetőképességének a fokozatos javulásához.

A jelentés kiemeli az ipari foglalkoztatót,- 
ság terén mutatkozó javuló irányzatot. Bár a 
foglalkoztatott ipari munkások szama növeke­
dett, a munkanélküliek létszámában jelentő­
sebb csökkenés nem állott be. A nyersanyag­
szükségletek és befektetési Javak növekedése 
fokozottabb árubevitellel járt, de emelkedett a 
kivitel is, viszont a külforgalom mertege pasz- 
Bzivumot tüntet fel.

Orosz cukoreladások Arábiába és Egyip 
romba. (Odessza.) Az utóbbi időben az odesszai 
kikötőben aráblai ée egyiptomi rendeltetésed 
nagyobb cukorszáltitmányokat raktak hajóra, 
napokban ment el Adenbe 5 éö Aj^®xa/!df^1 fj 
fi=S wpr t cukor. Ezek a jelentések annál ie fi 
srvelernreméltóbbak, mert első ízben fordul eiő,
hogy Arábiába .és Egyiptomba nagyobb^cukor-
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SPORT
Amatőr alflPöfl működik tovább i CFR!

A labda,ugó s,ako»láiy egyeiiil a Juvenlus.al «9Y ■"»» "*«"
részvényiarsasag ietesul

nulása volt, hogy Fulga Alfrédét, a prófesszit
Bucuresliből jelentik: A CFR vezérigazga­

tósága legutóbbi ülésén kimondta, hogy anna s 
semmi értelme sincs, hogy a tisztviselők sport­
célokra levont léiéiből proficsapatot tartsanak 
fenn. A nagy áldozatokkal összehozott, prot.- 
csapatot meg kell szüntetni s a labdarugó sza x- 
osztály csak amatőralapon működhetik tovább.
A CFR sport egyesületért ek nem az a célja, hogy 
a futballcsapat sikereket érjen el, hanem az, 
hogy tagjainak edzési lehetőségeket biztosítson.

Ennek az uj szellemnek első megnyilvá-

A Román Kapa döntő fordító­
jának résztvevői

A Román Kupa mérkőzések selejtező .for­
dulói lezajlottak. Jelenleg 17 B-ligás es 3 C-ligas 
csapat van még játékban. A következő csapatok
ÍUtoBdigatoVMacabi, Sportul Studentesc (Bucu- 
resti) ACER (Brasov), Franco Romana (Rraila), 
Craiu lován (Craiova), Jahn (Cernovitz), Victoria 
(Constanta), Textile (Iasi), Vulturli (Lugoj), 

Phönix (Baia-Mare), Törekvés (Oradcab sPor" 
ting (Chisinau), TMAC (Timisoara), Mures (Tg.- 
Mures), Jiul (Petrosani), Tricolor (Ploesti),

°ly Cd’iga: ^ HTlMSüü u), Sodronyipar (Campia- 
Turzii), Telefon Club (Bucuresti). . .

Kerületi bajnoki csapat egy sincs mái a 
küzdelemben! Ehhez a huszas mezőnyhöz csat­
lakozik az A-divizió 12 csapata és a 3,,-es me 
zőny indul a döntő fordulóknak.

hoev Aramana es —nj —-
eladások történtek, ami viszont a szovjethatósa- 
goknak a cukorkivitel fejlesztésére irányuló fá­
radozásainak eredménye.

BAJ VAN a BORRAL. Az idei gazdag szőlő 
termés a Banatban komoly gondokat okoz a gaz 
dáknak. A szőlőt, illetőleg a bort nem lehet el­
helyezni. Teremlamare község körzetében P« ■ 
dául az ui bor ára már 80 hantra estikként, a * 
valyi óbor ára is ennek megfelelően 2 3 leire 
redukálódott literenként és Így sincs vevő. A 
Banatban sok helyen előfordult, hogy a szőlőt 
nem is szedték le, a tőkéken engedték elrot­
hadni, mivel a must, illetőleg az «i bor eJhelyC; 
zésére nem állott elég hordó a gazdatársadalom 
rendelkezésére.

Gyenge minőség a magyar borpiacon. Az
Exportkurír jelenti Budapestről: Az alfoldon a 
szüret a legtöbb helyen befejeződött ás nagyobb 
mennyiségű szőlő már csak Izsák és Kecskemét 
v’dékén továbbá Jánoshalmán és Kiskunhalason 
van szürete’.ellenül. A minőségek várakozáson 
aluliak éspedig nemcsak a bő termés, hanem a 
rendkívül kedvezőtlen időjárás következében is.
a7 rnv az elmu.lt héten O.o—0.: fillér korül mo 
-/óvtak uradalmi jóminőségü musokért azonban 
O.íC-1 fillért is szívesen fizettek Hordóhiány az 
Alföldön főleg olyan uradalmaknál mutatkozik, 
ahol a szüretet későn kezdték meg. Az export-
tevékenységifolyamatban van, m,nt^* t̂"'k

ban a minőségek egyelőre még nem ítélhetők 
meg, a külföld sok helyen várakozó álláspontra 
helyezkedik. Az óborok iránt Csehszlováki r_ Izéről van kereslet, az üzletet azonban a «eh 
valutaértékelés nagyon megnehezít'

A maqyar Nemzeti Bainoksáq áMása
1. Ferencváros
2. Phóbiis
3. Újpest
4. Hungária
5. Szeged
fi Nemzeti
7. Bocskai
8. Kispest 
9 Budafok

10. Haladás
11. Elektromos
12. Budai .,11”
13 Er. So.
14 III. kér, FC

0 8 1 - 34:10 17
9 7 • 2 22: 8 14
9 fi 1 2 34:15 13
9 ti 3 30:13 12
9 3 5 1 17:11 11
9 5 1 3 72:18 11
9 4 1 4 18:15 9
9 4 1 4 34:30 9
9 3 3 3 24:31 9

10 4 — fi 20:34 s

9 3 1 5 21:25 7
9 2 1 fi 14:27 5
9 __ 2 7 13:42 9

10 — í 9 6:39 1
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megkezdődött. Kérjék árjegyzékün­
ket és idejében rendeljenek.

Rmbrosi, Fischer & to. R. 1.
ftilld, ]ud. Álba

niVtalbbdarugás nagy barátját a
sportegyesület éléről s helyebe Hossu Joant
neVeilyen körülmények között a 
csapata előtt két lehetőség- á.11- Vagy egyesdi a 
Juventussal s annak színeiben fognak tovább 
futballozni (h Juventus vezetését -néhány hete 
Fulga Alfréd vette át), vagy pedig a jelenlegi 
i á t é kos állom ón yáv al részvénytársasági alapon 
uj egyesületet alakítanak Rapid, vagy FC Bu* 
curest.i néven.

GRISANA—CFR OHADEÁN. Vasárnap dél­
után fél három órai kezdettel bonyolítják le a 
Károly pályán a Crlsana—CFR nemzeti bajnoki 
mérkőzést. Ezen a mérkőzésen eldőlhet az őszi 
elsőség kérdése. Ugyanis a CFR vesztett pontok 
tekintetében legjobban áll és ha mindkét pontot 
elviszi Oradeáról, úgy már csak a Venus ellen 
kell belefeküdnie. Viszont a Grisana csapata 
győzelemre megy és a hazai pálya előnyével In­
duló csapatnak van is erre reményé» At lupái- 
inasnak ígérkező összecsapást Ceaureanu vezeti,

Sápi és Bisenbeisser kegyelmet kap. BtiCu-
restiből jelentik: Fővárosi lapok jelentése szerint 
a Venus vezetősége megkegyelmez Sepinek és 
Eisenbeissernek és feloldja egyéves letiltásukat.

Az 1940. évi olimpiai fáklyás staféta. Tokió­
ból jelentik: A tokiói olimpia előkészítő bizott­
sága is tervbe vette a berlini olimpián nagysze­
rűen sikerült fáklyás staféta megrendezését. A 
japánok nem olimpiából hoznak tüzet, hanem 
Kjusu szigetén levő Hjligából, a japán császári 
család régi lakhelyéről. A sziget 1650 kilomé­
terre fekszik Tokiótól.

Elkészült a Benes-Kupa szabályzata. Bucu-
rostiból jelentik: Ismeretes, hogy a kisantant 
országainak futballszövétségéi — Románia, Jugo­
szlávia és Csehszlovákia — a jövő évtől fogva 
Bencs ehlök kupájáért játszanak. A Kupa sza­
bályzatát Luchide Octav, a FBFA főtitkára most 
készítette el s jóváhagyás végett megküldte a 
cseh és jugoszláv szövetségeknek.

A magyar olimpikonok kitüntetései. Buóír-
pestről Jelentik: Az országos Testnevelési Tanácsi 
csütörtök este ünnepi ülés keretében adta át a 
Toldi Miklós érdemrendet a kormányzó által 
kitüntetett olimpiai győzteseknek és helyezettek­
nek. A kitüntetettek nevében Csik Ferenc mon­
dott köszönetét.

nézeteltérés A MAGYAR NEMZET é 
LIGA ES A ROMÁN ÉSZAKI LIGA KÖZÖTT. 
Bucurestiből jelentik: Még az október 6-án 
Clujon megtartott Északi Liga—Magyar válo­
gatott mérkőzésből kifolyólag nézeteltérés tá­
mad, a magyar Nemzeti Liga és a román Északi 
Liga között. Az Északi Liga ugyanis a mai 
napig sem fizette ki az október 6-i mérkőzésért 
járó összeget. A magyar Nemzeti Liga most a 
román legfőbb sporthajóságnál jelentette fel 
az Északi Ligát és kihangsúlyozta, hogy az ügy 
gyors el nem intézése esetén levonja a konzek­
venciákat. Román részről igen fontos az ügy 
békés elintézése, most, amikor a Középeurópai 
Kupába való bekerülés küszöbén állnak
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IO Magyar Lapok
acaujMejL'.'^nsirzre

RADIO
As órákat romániai idrUzámitás szerint közöljük.

VASÁRNAP. NOVEMBER 8.
BuouregtL 7.30 Reggeli műsor. 10.30 Harang 

easó, egyházit beszéd. 10.50 Egyházi lemezek. 11 
Hangverseny ismertetés. 11.15 A filharmoniku 
eok szimfonikus hangversenye az Athenaeum- 
ból. Weber: Oberon, nyitány. Beethoven: D dur 
hegedű- és zenekari verseny (hegedül: Enescu 
György). Eroica. 13.15 Időjelzés, vízállás, sport. 
13.25 Dir icu-zenekar. Közben: 14.10 Hirek. 15 
Gazdáknak előadás. 19 Időszerű anyag. 19.15 Ro 
mán dal lem ízek. 19.40 Felolvasás. 20 Jazz-zene. 
21 Felolvasás. 21.15 Offenbach: Perichole, há 
romfelvonásos operett. Szünetekben: Hirek. 24 
Hirek.

Budapest. 10.30 Hirek. 11—1155 Református 
istentisztelet. Prédikál: Forgács Gyula skót misz- 
sziói lelkész. 12—13.15 Egyházi népének és szent­
beszéd a Jézus Szíve-templomból. A szentbeszé­
det P. Rangba Béla S. J. mondja. 13.20 Pontos 
időjelzés. 13.30 Az Operaház tagjaiból alakult 
zenekar. 14 45 Rádiók .róni,ka. 15 Hangosfilm­
részletek. 16 Gazdáknak. 16.50 Cigányzene. 17.30 
Tormay Béla dr előadása. 18 Katonazene. 19.10 
Nyirő József elbeszélése. 19.40 A rádió szalonze­
nekara. 20 50 Sporteredmények. 21 Színes, hí- 
mes magyar szőttes dalból, zenéből. 23 Hirek. 
23.25 Szalonzene. 24.15 Cigányzene. 1.05 Hirek.

HÉTFŐ, NOVEMBER 9.
Bucure$ti. 7.30 Reggeli műsornak közvetí­

tése. 13 Gramofonlemezek. 13.25 Sporthírek adá­
sa. 13.40 Lemezek. 14.15 Híreknek a közvetítése. 
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hirek. 16.45 Előadás. 
18 Rádiózenekar. Kül: A mandarin fia, nyitány. 
Moréna: Perzsa szvit. Delibes: Kassya, balett- 
részletek. Éizet: Carmen, ábránd. Woodforde: 
Hindu szerelmi dal. Rossini: A tolvaj szarka, 
nyitány. Strauss János: Déli rózsák, keringő. 
Nielsen: Maskarádé, tánc. Linóké: Lótuszvirág. 
Bortkiewicz: A baromfiudvarban. Muszorgszkij: 
Kis csibe tánca a tojáshéjon. Wark: Krizanté- 
mumok. Rust: A békakirály. 20 Felolvasás. 20.20 
Dali emezek. 21.10 Felolvasás. 21.25 A Bobescu- 
négyes játéka. Beethoven: III. négyes. 22 Felol­
vasás. 22.05 Secareanu énekes Muszorgszkij-da­
lokat ad elő. 22.45 A Dinicu-zenekar hangver­
senyének közvetítése.

Budapest L 7.45 Torna. Utána: Gramofon. 
8.20 Étrend. 11 Hirek. 11.20 és 11.45 Felolva­
sás. 12.10 Viz jelzőszolgálat. 13 Harangszó 13.05 
Cigányzene. 14.15 Pontos időjelzés. 14.40 Triumph 
énekegyüttes. 15.40 Hirek. 17.45 Diákfélóra. 
17.45 Pontos időjelzés. 18 Jazz. 19 Thury Lajos 
elbeszélései. 19.30 Székely Arnold Chopin-műve- 
ket zongorázik. 20.05 Pékár Gyula előadása 20.35 
Bekéné füttyszámai. 20.55 A Filharmóniai Tár­
saság hangversenyének ismertetése és 2110 a 
hangverseny közvetítése. 22.20 Hirek. 23.20 Idő­
járásjelentés. Majd: Cigányzene. 24 Hirek német 
nyelven. 24.05 Hanglemezek. 1.05 Hirek.

KEDD, NOVEMBER 10.
Bucure$ti. 7.30 Reggeli műsornak közvetí­

tése. 13 Gramofonlemezek. 13.25 Sporthírek adá­
sa. 13.40 Lemezek. 14.15 Híreknek a közvetítése. 
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hirek. 16.45 Előadás. 
18 Felovasás. 18.15 Gramofonlemezek. 10.15 Gra- 
mofo ni emezek. 19 55 Felolvasás. 20.15 Brahms: 
E-moll cselé- s zongoraszonáta (cselló: Draghici, 
zongora: Jelescu). 20.45 Mandolinzenekar. 21.15 
Felolvasás. 21.30 Szimfonikus hangverseny. Bo­
rodin: Igor, nyitány. Rachmaninov: C-moll zon­
gora- és zenekari verseny (zongora: Dolivo Ir­
ma.) Scariatescu: Apróság. Coca: Scherzo. 22.45 
Beethoven: IV. szimfónia. 23.20 Motzoi-zenekar 
hangversenye.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon. 
.<20 Étrend. 11 Hirek. 11.20 és 11.45 Felolva­
sás. 12.10 Vizjelzőszolgálat. 13 Harangszó 13.05 
Stranszky Aranka énekel. 13.35 Hirek. 13.50 Gé- 
czy Fazekas Klára zongorázik. 14.20 Pontos idő­
jelzés. 14.30 Állástalan Zenészeik Szimfónikus 
Zenekara. 15.40 Hírek. 17.10 Asszonyoknak. 17.45 
Pontos időjelzés. 18 Rachmaninov szonáta 18.40 
Lederer Emma dr előadása. 19.10 A rádió sza­
lonzenekara, 20 A „Csak egy kis lány van a vi­
lágon“ szerzőjének emlékezete. 21.10 Lengyel- 
est. 21.55 Budapesti Hangverseny Zenekar. 23.15 
Időjárásjelentés. 23.35 Hanglemezek. 24.10 Jazz 
1.05 Hirek.

SZERDA, NOVEMBER 11.
Bucure§ti. 7.30 Reggeli műsornak közveti- 

iése. 13 Gramofonlemezek. 13.25 Sporthírek adá­
sa. 13.40 Lemezek. 14.15 Híreknek a közvetitése. 
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hirek. 16.45 Előadás. 
18 Marcu-zenekar. 19.45 Felolvasás. 20.05 Induló! 
és dallemezek. 20.45 Felolvasás. 21.05 Rádiózene­
kar Gutzianu szoprán és Stefanescu Goanga ba­
ritonnal. Saint-Saens: Francia katonaindu lók 
Bizet: Carmen, ária. Fauré: Pávatánc. Gounod: 
Faust, ária. Keteibey: A király lovagjai, induló. 
Wood: Az isteni szeretet madara. Fnhids VITT 
Henrik, szvit. Sch.inelli: Hősök felvonulása. Ros­
sini: A sevillai borbély, ária. M^nzek- lénv

szvit. Gotovac: 
kettős. Vreuls: 
mán táncszvit, 
versenye.

Budapest I 
8.20 Étrend, 11 
sás. 12.10 Vizjelzőszolgálat, 
Postás zenekar. 13.30 Hirek. 
zés. 14.30 Balalajka-zene. 15.40 
félóra. 17 45 Pontos időjelzés.

Szöcsketánc. Verdi: Travíata, 
Pásztorszvit. Const,antineseu; Ro- 
22,45 A Kok-tán ví meltűr hang

. 7.45 Torna. 
Hirek. 1120

Utána: Gramofon, 
és 11.45 Felolva- 
13 Harangszó. 13 05 

14.20 Pontos időjel- 
Hirelc. 17.15 Diák- 

18 Hanglemezek-
18.40 Ditrói Mór csevegése. 19.10 Cigányzene. 
20.05 Ilabán Jenő dr előadása. 20.25 Az opernhá 
zi előadás szereposztásának közlése és 20.30 az 
előadás közvetitése: János vitéz. 21.30 Hirek.
22.40 Hirek. 23.45 Időjárásjelentés. Majd: Ci­
gányzene. 24 Hirek francia és angol nyelven.
24.30 Angol tánclemezek. 1.05 Hírek.

CSÜTÖRTÖK, NOVEMBER 12.
Bucuresti. 7.30 Reggeli műsornak közveti­

tése. 13 Gramofonlemezek. 13.25 Sporthírek adá­
sa. 13.40 Lemezek. 14.15 Híreknek a közvetitése.
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hirek. 16.45 Előadás. 
18 Síbiceanu-zenekar. 20 Felolvasás. 20.35 Stefa- 
novici György énekel. 21.15 Filharmonikusok 

az Athenaeumből. Schumann: I. szimfónia. Mo­
zart: D-moll zongora- és zenekari verseny (zon­
gora: LipattiX Sztravinszkij: Caprice zongorára 
és zenekarra. Ravel: A keringő. A szünetben: 
hirek. 23.05 Szórakoztató lemezek.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon. 
8?0 É rend. 11 Hírek. 11.20 és 11.45 Felolva­
sás. 1210 Vizjelzőszolgálat. 13 Harangszó. 13 05 
Hanglemezek. 13.30 Hirek. 14.20 Pontos időjelzés. 
14.30 Cigányzene. 15.10 Hirek. 17.15 Végh István­
ná előadása, 17.45 Pontos időjelzés. 18 Gazdák- 
nalc. 18.30 A rádió szalonzenekara. 19.15 Kirá'di 
Králik Ákos előadása. 19.30 Kertész Lajos éne­
kel. 20 Vidám bonyodalmak egy helyszíni köz­
vetítés körül hét képben. 21.45 Cigánygyerek ze­
nekar 22.35 Hirek. 22.55 Havdn-korabeii kama- 
razeneszámok. 24 Jazz. 1.05 Hírek.

PÉNTEK, NOVEMBER 13.
Bucuresti. 7.30 Reggeli műsornak közveti­

tése. 13 Gramofonlemezek. 13.25 Sporthírek adá­
sa. 13.40 Lemezek. 14.15 Híreknek a közvetítése 
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hirek. 16.45 Előadás. 
18 Felolvasás. 18.15 Marcii zenekar. 20 Felolva­
sás. 20 20 Híres zongoraművészek gramofonle­
mezei. 21 Felo’vasás. 21 15 Wagner: Tannhäuser, 
opera, gramofonlemezeken. Az opera után: 
hirek.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon. 
8.20 Étrend. 11 Hírek. 11.20 és 11.45 Feloiva 
sás. 12.10 Vizjelzőszolgálat 1° Harangszó 13 05 
Beszkárt-zenekar. 13.30 Hirek. 14.15 Pontos idő­
jelzés. 14.40 Uray Margit magyar nótákat zongo­
rázik. 15.4-0 Hírek. 17.15 Diákfélóra. 17 45 Pontos 
időjelzés 18 G. Réthv Pál előadása. 18 30 Cigány­
zene. 18.5(1 Sportközlemények. 19.30 Rádió tör­
vényszék 20 Víg György szaxofonozik. 20.20 Az 
Operaház előadásának ismertetése és 20.30 az 
előadás közvetitése: A kéksz.akálln herceg vára. 
es A háromszögletű kalap 21.30 Külügyi negyed 
óra. 22 45 Hirek. Majd: Hanglemezek 24 Hírek 
angol nyelven. 2-4.20 Cigányzene. 1.05 Hirek.

SZOMBAT, NOVEMBER 14.
Bucure$tl. 730 Reggeli műsornak közveti. 

tése. 13 Gramofonlemozek. 13.25 Sporthírek adá. 
sa. 13.40 Lemezek. 14.15 Híreknek a közvetitése. 
14.30 Gramofonlemozek. 15 Hirek. 16.45 Előadás! 
17 Strajeri óra. 18 Közvetítés Brasjovból. 20 Fel! 
olvasás. 20 20 Liveanu Dorel divatos dalokat 
énekel. 20.45 Üzenetek. 21.10 Tánczene. 22.45 \ 
Marcu zenekar hangversenyének közvetítése 
Utána: Hirek.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon. 
8 20 Étrend. 11 Hirek. 11.20 és 11.45 Felilva- 
sás. 12 10 Vizjelzőszolgálat. 13 Harangszó. 13.05 
Hanglemezek. 13.30 Hirek. 14.20 Pontos időjelzés. 
14.30 A rádió szalonzenekara. 15.40 Hirek. 17.15 
Dr Wehner Józsefné előadása. 17.45 Pontos idő­
jelzés. 18 Hegedűs Lóránd elbeszélései. 18.30 Sza- 
irnőtös 19.30 Mit tizen a rádió? 20 Tutsek Pi­
roska énekel. 20.30 Keöpe Viktor dr előadiása. 2l 
Közvetítés a szegedi Városi Színházból: Gróf Fi­
garo. 22 15 Hirek. 23.30 Időjárásjelentés. 24.15 
Cigányzene. 1.05 Hirek.

✓

JUMs
Kiadó

2 szobás előszobás, für­
dőszobás magánház. — 
Oradea, Str. Dr I Cior- 
das 36. szám.

Egy szoba-konyhás
lakás nov. 15-re kiadó. 
Ordaea, Str. Axenta 
Sever 12.

Kapualatti
bútorozott szoba, kü­
lön előszobával eset­
leg ellátással is kiadó. 
Oradea Str. Nicolae 
Zsiga No. 7.

Bútorozott szoba
teljes ellátással no­
vember 1-re kiadó. Str. 
Ciordas No. 50.

Két utcai szoba
konyha és mellékhelyi­
ségekből álló lakás ki­
adó. Oradea. Str. Lea- 
gfl.mil ui 12 sz.

Kiadó
egyszobás lakás. Ora- 
iea. Str. Dimitrie Can 
-mir 55 és Str. Pavel 

17 szám.

PUHA ÓLMOT Allan 
dóan vesz a Szent 
f.aszló-nyomda r. L 
Oradea. Strada Regele 
Carol No. 5.

VM&ufUe

Kifutó fiút és leányt,
nagyobbat azonnal fel­
veszek. „Duna“ bodega, 
Oradea, Str. Reg. Carol 
No. 1.

Ügyes varrólányok
felvétetnek Papp Fen 
re ne női szabónál, 
Oradea, Str. Reg. Ca­
rol II. No, 19.

Ha fáj a lába,
vagy lúdtalpa van, csi­
náltasson cipőt az 
Apolló szalonban, hol 
elegáns és tartós ci­
pőt kap. Oradea, Bul. 
Regele Ferdinand 12., 
„Apolló“ palota.

MAGAS
árért veszek aranyat, 
ezüstöt, brilliántot bár­
milyen mennyiségben, 
HERBST ékszerész 
Oradea, Bul. "egelo 
•pRrd’naud No. 3,

Gyomorégés,
és gyomorsavtultengés, 
emésztési zavarok, epe­
baj ellen biztos hatású 
a Magotin gyomorpor. 
Ara 60 let. Lerakat: 
Csa-nda gyógyszertár, 
Oradea.

tcimeg lelkesen ünnepli Mussolinit milánói beszéde után.
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